ADVOCACIA-GERAL DA UNIAO
CONSULTORIA-GERAL DA UNIAO
CONSULTORIA JURIDICA-ADJUNTA JUNTO AO COMANDO DA MARINHA
ADVOGADOS DA UNIAO

NOTA N° 00090/2025/CJACM/CGU/AGU

NUP: 63998.001851/2025-71
INTERESSADOS: CHM - CENTRO DE HIDROGRAFIA DA MARINHA
ASSUNTOS: DEMAIS HIPOTESES DE INEXIGIBILIDADE

Sr. Consultor Juridico,

1. Trata-se de retorno do processo de contratago direta por inexigibilidade, com fundamento no art. 29, inciso I,
da Portaria GM 5175, de 2021, para a aquisi¢io "de 06 (seis) licencas de software HPD Source Editor (1W-CMW181), e
aquisi¢lo de 06 (seis) licengas subscription do software HPD Source Editor (1W-CMW181-S), todos da empresa Teledyne
Geospatial, a business unit of Teledyne Digital Imaging, Inc.”, no valor total estimado de USD 138.975,00 (cento € trinta e oito
mil novecentos e setenta e cinco dolares).

2. Em revis&o da andlise procedida no PARECER N° 00241/2025/CJACM/CGU/AGU, seq. 06, verifica-se constar
da seq. 05, os seguintes documentos: - o termo de abertura do processo, o documento de formalizacdo da demanda, a Portaria de
designacdo do Ordenador de Despesas, o documento com a tradugio publica do “certificado de origem e exclusividade™’, e o
documento da Comisséo Naval Brasileira em Washington (CNBW) registrando o pedido (fls. 01 a 10 da numeracdo do processo
digitalizado); - PARECER TECNICO N° 01/2025 - JUSTIFICATIVA TECNICA DA CONTRATAGAO DIRETA (fls. 11 e
12); - Estudo Técnico Preliminar 9/2025 (fls. 13 a 18); - Mapa de Gerenciamento de Risco 14/2025 (fls. 19 a 23); - Mapa
comparativo de pregos e justificativa (fls. 24 a 28); - Termo de Referéncia 46/2025 (fls. 29 a 38); -Anexos ao Termo de
Referéncia, inclusive declaragdo de disponibilidade orcamentdria, assinada pelo Ordenador de Despesas (fls. 39 a 53); -
Proposta de pregos, a “certificado de origem e exclusividade” e a respectiva tradugio, o balango patrimonial e a respectiva
traduco (fls. 54 a 65); - certificado de registro de sociedade andnima e a respectiva tradugfio (fls. 66 a 77); - Declaragoes (fls.
78 a 80); - TERMO DE JUSTIFICATIVA DE INEXIGIBILIDADE DE LICITAGAO (TJIL) N° 002/2025 (fls. 81 a 86); -
Minuta de contrato (fls. 84 a 90); - Lista de verificagdo (fls. 98 a 109); - NOTA TECNICA N° 020/2025 (fls. 111 a 115).

-

3. E o relatorio.

4, Primeiramente, reiterando os itens 04, 05 ¢ 06 do PARECER N° 00241/2025/CJACM/CGU/AGU (seq. 06),
apesar da auséncia da indicagfo do disposto no art. 29, inciso I, da Portaria GM 5175, de 2021, nos documentos que justificam a
“aquisi¢do”, ora discutida (citam-se o PARECER TECNICO N° 01/2025 - JUSTIFICATIVA TECNICA DA CONTRATAGAO
DIRETA (fls. 11 e 12), o Estudo Técnico Preliminar 9/2025 (fls. 13 a 18) o Termo de Referéncia 46/2025 (fls. 29 a 38), o
TERMO DE JUSTIFICATIVA DE INEXIGIBILIDADE DE LICITACAO (TJIL) N° 002/2025 (fls. 81 a 86), ¢ a NOTA
TECNICA N° 020/2025 (fls. 111 a 115)), verifica-se ser o caso, visto a presenca de documento que registra o pedido da
aquisi¢do junto a Comisséo Naval Brasileira em Washington (CNBW), 6rgdio de obtencéio no exterior da Marinha do Brasil (seq.
05 - fls. 10).

5. Assim reitera-se que, em razio do disposto no art. 1°, §2°, da Lei n® 14.133/2021 e no art. 4°, ambos do Anexo
I, da Portaria GM-MD n° 5.175/2021, as aquisi¢Ses no exterior demandam que a licitagdo ou o contrato sejam conduzidos pelo
Orgio de Obtengdo no Exterior, sendo fundamental a formalizagdo do contrato pela Comisséo Naval Brasileira em Washington
(CNBW).

6. Dos documentos arrolados no item 07, do citado Parecer, reitera-se a juntada da “manifestacdo da autoridade
superior contendo o ato autorizador da contratagdo direta, conforme disposto nos artigos 30 e 54 da Portaria GM-MD n° 5.175/2021 ",

7 Quanto a pesquisa de pregos, reitera-se que seja observado o disposto no art. 12, §1°, incisos I, do Anexo I,
da Portaria GM-MD n° 5.175/2021; ou seja, que as contratagdes similares com outros entes publicos, que serviram para a
comparagdo de pregos, tenham sido firmadas no periodo de até 1 (um) ano anterior a data de divulgagdo do instrumento



convqgat'ério.‘ S\

8. N4 Quari’ro\é/habilitagﬁo, orienta-se observar o Anexo I, da Portaria GM-MD n° 5.175/2021, em seus artigos 31 ao
35,‘;'b¢m €0 o{l INSTRUCAO NORMATIVA SEGES/MGI n° 53, de 28 de dezembro de 2023, a qual autoriza a utilizagdo do
Sistema de CadastramentoUnificado de Fornecedores - Sicaf para apresentagio de documentagio equivalente por empresas
est\rangeiras 4 rnM -nfo- ﬁinciénem no Pais, com fins a habilitagdo em licitacdo, dispensa, inexigibilidade e nos contratos
adﬁjhistyatif/és’ de acordo;com o que dispde o paragrafo tnico do art. 70 da Lei n® 14.133/2021.

9. NFOmwo A minuta-de contrato (fls. 84 a 90) apresenta clausulas conflitantes, pois algumas caracterizam o objeto como
aquisigﬁb,;ggyras comeo servi¢o. O mesmo ocorre com o Termo de Referéncia apresentado. Assim, orienta-se adotar o modelo de
contrato  AGU, constante  do  sitio  eletrénico  “https://www.gov.br/agu/pt-br/composicao/cgu/cgu/modelos/

licitacoesecontratos/14133/contratacao-direta/modelo-de-termo-de-contrato-compras-lei-no-14-133-abr-25.docx”. E, dado o
carater complementar, orienta-se adotar o modelo de Termo de Referéncia Compras Lei n 14.133 (abril/2025).

10. Para melhor compreensdo, aponta-se que o que consta da minuta de contrato (fls. 84 a 90) como “servigos”,
refere-se aos itens 5.5 a 5.17, do modelo AGU de Termo de Referéncia, que tratam da garantia, manutengfo e assisténcia
técnica. Esta conclusdo € coerente com o afirmado no item 16 do Estudo Técnico Preliminar 9/202 ("16. Justificativa técnica da
escolha da solu¢o. 16.1 Os estudos preliminares evidenciaram que a contratagdo da solugfo descrita mostra-se possivel
tecnicamente e fundamentalmente necessaria. Ficou evidenciado também que a empresa ¢ a detentora da exclusividade do
fornecimento/manutencdo dos software através da carta de exclusividade"). Importa observar que o prazo de garantia contratual
do bem pode ser fixado pelo contratante (caso o contratado aceite a ampliagdo do prazo usual), mas orienta-se nfo reduzir o
prazo j4 dado usualmente pelo contratado.

11. Reiteram-se as orientagdes quanto a publicidade. O Anexo I, da Portaria GM-MD n° 5.175/2021, exige que as
contratagdes no exterior sejam publicadas na impressa oficial e no PNCP (art. 30, §2° art. 51, §§ 2° e 3°); que 0s processos
licitatorios abertos e as orientagdes para o cadastro de fornecedores estejam disponiveis na péagina oficial do érgo na rede
mundial de computadores - Internet (art. 5, §1°, do Anexo I, da Portaria GM-MD n° 5.175/2021); e que seja dada publicidade,
mensalmente, no site do OObtExt, & relacdio de todas as compras feitas pela Administragdo Direta ou Indireta, de maneira a
clarificar a identificacdo do bem comprado, seu preco unitario, a quantidade adquirida, o nome do vendedor e o valor total da
operagio, podendo ser aglutinadas por itens as compras feitas com dispensa e inexigibilidade de licitagdo (art. 14 da Portaria
GM-MD n° 5.175/2021). Assim, recomenda-se que, em momento proprio, seja atestado nos autos o cumprimento dos
dispositivos que garantem a publicidade da contratagio.

12. Do exposto, excluidos aspectos técnicos e de oportunidade e conveniéncia da contratagfo, opina-se pela
regularidade do prosseguimento da presente inexigibilidade, desde que observadas as orientagdes dadas nos itens 05 a 11, da
presente Nota.

13. Sugere-se o envio dos autos ao Centro de Hidrografia da Marinha.
A consideraco superior.

KELLY REINA DE CARVALHO
Advogada da Unifo

Atengfo, a consulta ao processo eletrdnico estd disponivel em https://supersapiens.agu.gov.br mediante o
fornecimento do Numero Unico de Protocolo (NUP) 63998001851202571 e da chave de acesso 05344012

Documento assinado eletronicamente por *. AGU.GOV.BR, de acordo com os normativos legais aplicaveis. A conferéncia da
autenticidade do documento estd disponivel com o codigo 2841206882 no endereco eletronico http:/sapiens.agu.gov.br.
InformagBes adicionais: Signatdrio (a): *.AGU.GOV.BR. Data e Hora: 25-08-2025 14:27. Numero de Série:
24688056426646610828629120681. Emissor: Autoridade Certificadora do SERPRO Final SSL.



Precedéncia S EjEs
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Sigilo Canal gan Info Data-Hora - ’3 ;
Ostensivo DD ROTINA ~ ROTINA R051800Z/SET/2025
De: CENHID

Para: NAVUSA
Info: DRGNAYV, HINAVE
Assunto: Contratacdo de Licengas do software HPD da Teledyne Geospatial - Consulta Técnica

Texto: Contratacdo de Licencas do software HPD da Teledyne Geospatial - Consulta
Técnica

REF SE PV51212-2025-00004, para aquisicdo de licencas de software HPD Source
Editor (06 UN de 1W-CMW181 e 06 UN de 1W-CMW181-S) da empresa Teledyne
Geospatial, PTC:

UNO - REF processo de aquisi¢ao foi analisado pela CJACM com emissio da nota
n°® 00090/2025/CJACM/CGU/AGU em 25AG02025, anexa a esta MSG;

DOIS - A minuta do contrato, enviada para analise daquele 6rgdo, continha a
previsao de assinatura do Ordenador de Despesa da OMS (CHM), em observancia a
ABASTCMARINST 20-02B, Anexo B, subitem 1.1.1 referente a SE do tipo Pagamentos
Diversos (PV), alinea ; e

TRES - Contudo, o item 5 da nota citada no item UNO indicou "Assim reitera-se
que, em razao do disposto no art. 1°, §2°, da Lei n°® 14.133/2021 e no art. 4°,
ambos do Anexo |, da Portaria GM-MD n° 5.175/2021, as aquisicdes no exterior
demandam que a licitagdo ou o contrato sejam conduzidos pelo Orgdo de Obtencio
no Exterior, sendo fundamental a formalizacio do contrato pela Comissao

Naval Brasileira em Washington (CNBW).".

Em face do exposto, CNS PSB avaliar e, caso haja concordancia, que esse OObtExt

proceda a assinatura do REF contrato ou oriente quanto ao procedimento a ser
adotado por esta OMS BT

Observacoes:

Tramite: MSG; 32; 30; ARQ

Para

. 01; 30; 34; 341; 31z 313; 33; 3323 331: 393 322
Conhecimento:

Ciente: 01; 34; 33

Distribuicao: Nao

Data de Entrada Exige Providéncia? Data da Solicitacdo Prazo Acdo
05/09/2025 N3o - - 32



- N© Controle
Situacao N\ Atual Préoximo NAVUSA-

Em Trémi‘t&/ : 30 ARQ MR-2025/09-02606

’g/v
Anexos:

Ul Pv51212-2025-00004_aquisicao_licencas.pdf
Y NOTA_00090_2025_CIJACM.pdf




Precedéncia | ey

Sigilo Canal Acao Info S BN
Ostensivo DD ROTINA ROTINA R2222587/SET/2025
De: NAVUSA

Para: CENHID
Info: DRGNAV, HINAVE
Assunto: Contratacdo de Licengas do software HPD da Teledyne Geospatial - Consulta Técnica
Texto: Contratacéao de Licencas do software HPD da Teledyne Geospatial - Consulta
Técnica

R-051800Z, PTC que esta CNE adotaréd as providéncias necessarias a assinatura do
contrato em lide, t&o logo concluida a andlise de sua minuta e, caso haja
necessidade, devidamente ajustados os aspectos contratuais pertinentes BT

Mensagem Original (R0O51800Z/SET/2025):
Contratacao de Licencas do software HPD da Teledyne Geospatial - Consulta
Técnica

REF SE PV51212-2025-00004, para aquisicao de licencas de software HPD Source
Editor (06 UN de 1W-CMW181 e 06 UN de 1W-CMW181-S) da empresa Teledyne
Geospatial, PTC:

UNO - REF processo de aquisi¢cao foi analisado pela CJACM com emissao da nota
n° 00090/2025/CJACM/CGU/AGU em 25AG02025, anexa a esta MSG;

DOIS - A minuta do contrato, enviada para anélise daquele 6rgéo, continha a
previsao de assinatura do Ordenador de Despesa da OMS (CHM), em observancia a
ABASTCMARINST 20-02B, Anexo B, subitem 1.1.1 referente a SE do tipo Pagamentos
Diversos (PV), alinea ; e

TRES - Contudo, o item 5 da nota citada no item UNO indicou "Assim reitera-se
que, em razao do disposto no art. 12, §22, da Lei n® 14.133/2021 e no art. 49,
ambos do Anexo I, da Portaria GM-MD n? 5.175/2021, as aquisi¢gdes no exterior
demandam que a licitagéo ou o contrato sejam conduzidos pelo Orgéo de Obtencéo
no Exterior, sendo fundamental a formalizacédo do contrato pela Comissao -

Naval Brasileira em Washington (CNBW).".

Em face do exposto, CNS PSB avaliar e, caso haja concordancia, que esse OObtExt

proceda a assinatura do REF contrato ou oriente quanto ao procedimento a ser
adotado por esta OMS BT

Observacdes: Em resposta a mensagem R051800Z/SET/2025

Tramite: 30; 30; MSG; 30; ARQ

Para

Conhecimento: 523¢ 322; 01; 32

Ciente: 01; 32

Data da Autorizacao Situacdo da Emissao



Autorizado?

Sim 22/09/2025
|5
Situagéo\&v Atual Proximo
Em Tramite 30 ) ARQ

enexos:
] PV51212-2025-00004_aquisicao_licencas.pdf
Y NOTA_00090_2025_CJACM.pdf

Transmitida

N° Controle
NAVUSA-
MT-2025/09-01406



Analise do contrato associado a SE PV 51212-2025- 00004 ; 66 -~

1 — Especificacao do Objeto e valores . /{{h

A clausula 1.2 da forma que estd redigido pode gerar problemas de clareza e ate de- controle
orcamentdrio, pois ndo se adéqua ao que estd previsto na cotagdo 000000490 constantes na ]ustlflcatlva
de preco.

1.1 - Mistura de conceitos distintos:

O texto fala em “compra de seis (6) licengas para o software HPD Source Editor (1W-
CMWI181), e a renovagdo de seis (6) licengas para o software HPD Source Editor (1W-
CMW181-S)”. Isso mistura aquisicdo inicial de software (que é um bem/servico novo) com
renovagdo de licenca (que é prestacdo continuada de uso). Do ponto de vista contratual e
contabil, deveria haver discriminacdo separada.

1.2 - Valor unitario = valor total:

Na tabela, aparecem quantidade 6 (UN), quando na verdade sdo 6 UN para cada objeto. Além
disso, a aquisigdo é tratada como um tnico objeto de valor unitario igual ao valor total (USD
138,975.00).

Isso é inconsistente, pois ndo reflete, como mencionado, o previsto na cotagdo 00000490, assim
também deixando de ser aderente a Lei n° 14.133/21 em seu art. 92 que exige clareza do objeto;
e em seu art. 89, §3° fala em descricdo detalhada do objeto e critérios de medicdo.

Logo, como sugestdo de alteracdo segue a descri¢do abaixo:

_— Quantidade Valor Unitario  Valor Total
Item Descricdo

(UN) (USD) (USD)
Licenca do software HPD Source Editor L
1 (IW-CMW181) 6 [valor unitario] [subtotal]
Renovacao de licenga do software HPD s
2 Source Editor (IW-CMW181-S) 6 [valor unitario] [subtotal]
Total Geral 138,975.00

2 — Sobre a vigéncia e prorrogacio.

A clausula 2.1 prevé que a vigéncia do contrato serd de 1 (um) ano a partir da data de assinatura do
contrato, porém o objeto do contrato mistura dois tipos de fornecimento:

Aquisigdo de novas licengas (HPD Source Editor — 1W-CMW181). Em geral, trata-se de licenca
perpétua (compra de direito de uso definitivo do software, sem prazo limitado).

Renovacéo de licencas (HPD Source Editor — 1W-CMW181-S). A renovagéo seria o contrato de
licenciamento temporério (valido por 12 meses).



Ldgof"(’)rgéos de controle, sejam eles internos ou externos a MB, podem questionar se houve
» aqulsu;ao def1n1t1va ou contratagdo de servico temporario, sobretudo porque o item 1.2 ndo
o Pfdlstmgue bem aquisicao de renovagdo, tratando tudo como um tnico item.

[}
i
g\s@lm, suglr(_) avaliar este ponto de forma a esclarecer sobre qual item a vigéncia contratual é

« .+ relacionada. A seguir encaminho sugestdo para orientar a decisdo:
Clausula Segunda — Vigéncia e Prorrogacéo

2.1 O presente Contrato terd vigéncia de 12 (doze) meses, contados a partir da data de sua
assinatura, para fins de execucdo administrativa, gestdo e acompanhamento das obrigacdes
contratuais.

2.1.1 A vigéncia acima corresponde, em especial, ao periodo de validade das renovacdes de
licengas de software objeto deste instrumento.

2.1.2 As licengas adquiridas em carater perpétuo ndo se sujeitam ao prazo previsto no caput
desta clausula, permanecendo validas de forma definitiva, nos termos da proposta apresentada
pelo Contratado, limitando-se o prazo contratual a entrega, aceitacdo e garantia inicial aplicavel.

3 — Conflito entre as clausulas
3.1 —Clausulas 3.5e 19

A Clausula 3.5 diz que: “o contrato deve ser fielmente executado pelas partes em conformidade com as
cldusulas avengadas e a Lei 14.133/2021”.

Ja Clausula 19 determina a aplicacdo do Anexo 1 — Teledyne General Terms and Conditions, “na
maxima extensdo permitida pela lei brasileira e desde que nio conflitem com o contrato”.

Assim, o contrato principal fala s6 em Lei 14.133 + clausulas do instrumento; o anexo traz condicGes
gerais da fornecedora, inclusive com previsdo de foro, arbitragem, juros, PI etc.

O ideal é amarrar a Clausula 3.5 com a Clausula 19, deixando expresso que:
1. O contrato prevalece sobre o Anexo;

2. A execugdo deve observar clausulas, Lei 14.133 e, subsidiariamente, o anexo, somente se ndo
houver conflito.

Dessa forma, encaminho abaixo sugestdo de texto sobre este aspecto:

3.5 O contrato devera ser fielmente executado pelas partes, em conformidade com as clausulas
aqui pactuadas e com as disposi¢Oes da Lei n°® 14.133, de 1° de abril de 2021.

3.5.1 As condigbes previstas no Anexo 1 — Teledyne General Terms and Conditions of Sale
somente terdo aplicacdo de forma subsidiaria, e desde que ndo contrariem as disposi¢Oes deste



Contrato ou da legislagdo brasileira aplicdvel, prevalecendo, em qualquer ’ﬁipétéseg o aqui . .
estabelecido. Y .

v

3.2 —Clausulas 4.1 e 10.7

A clausula 4.1 estabelece vedacdo integral a subcontratacdo. Ja a clausula 10.7 adrnitefa‘? hipétese"d‘e" .
subcontratados/suboperadores, desde que cumpram a LGPD. Logo, o contrato cria uma’ contradigio
interna: uma clausula proibe, outra prevé e regula.

Como solugdo, Se quiser vedacao total, ajustar a clausula 10.7 para falar apenas em “suboperadores de
dados” (sem abrir brecha para subcontrata¢do) ou se quiser admitir excecdo restrita, adaptar clausula
4.1 para prever a hipétese ligada a LGPD.

4 — Divergéncias no Prazo de Pagamento

A clausula 6.1.1 prevé o pagamento em até 10 dias titeis apds a liquidacdo da despesa. J4 a clausula
6.2.1 prevé que o pagamento sera feito via CNBW, com prazo de 30 dias para execucdo financeira.

Assim, o contrato fala em dois prazos distintos (10 dias uteis x 30 dias corridos), que podem gerar
interpretacOes diferentes sobre a obrigacdo final da Administracéo.

Nesse sentido, orienta-se pela manutencdo do prazo de 30 (trinta) dias, em consonancia com a pratica
usualmente adotada em contratos celebrados no exterior.

5 — Obrigacoes do Contrante — Clausula Oitava

5.1 — A clausula 8.1.7 trata de aplicar sanc¢Oes, mas ndo especifica a lei. Para precisdo e
seguranca juridica, sugere-se mencionar expressamente a Lei 14.133/2021. Ressalte-se que a
relevancia dessa especificagdo decorre da necessidade de conferir clareza as partes, uma vez que
a contratacdo envolve empresa sediada no exterior, a qual, por ndo estar sujeita habitualmente
ao ordenamento juridico brasileiro, pode desconhecer determinadas exigéncias normativas
nacionais e, assim, questionar a qual lei o item se refere.

5.2 - A clausula 8.1.13 que fala sobre alteracdes de projeto é muito comum para obras e
servicos de engenharia, ndo sendo usualmente aplicavel a software. Assim, solicito rever a
pertinéncia desse item.

5.3 - A clausula 8.1.18 menciona comunicar san¢les ao 6rgdo gestor da Ata de Registro de
Precos. Este contrato advém de inexigibilidade (TJIL), ndo de ARP. Portanto, a referéncia é
inaplicavel aqui. Recomenda-se excluir a mencdo a ARP, mantendo apenas a obrigacdo de
aplicar sanc¢Oes conforme a Lei 14.133/2021 e o contrato.

5.4 — A clausula 8.1.22 prevé a possibilidade de transferéncia de propriedade intelectual para a
Administra¢do, incluindo eventual cessdo de cédigo-fonte. Tal previsdo ndo se mostra aplicavel
ao presente caso, tendo em vista que o objeto do contrato refere-se a licenca de uso de software
proprietério, sem qualquer cessdo de codigo-fonte. Assim, orienta-se a supressdo ou o devido



- ajuste do referido item, de forma a evitar interpretaciio equivocada ou expectativa indevida por
parte da Administra(;éo
- Estjentendimento é reforgado pelo fato de a prépria contratada jé haver solicitado a exclusdo
do itemn 9.1.20, constante das obrigacdes do contratado, que impunha a cessdo dos direitos de
opriedade intelectual e dos direitos autorais relativos a solucio de TIC, reforcando a
1ncompat1b1hdade de tais disposi¢des com a natureza do objeto em analise.

6- \Obrigagﬁes db Contratado — Clausula Nona

6.1 — A clausula 9.1.2 que trata de alocacdo de empregados, materiais, ferramentas, utensilios,
etc é bem usual para de servicos de engenharia. Entendo que para software, bastaria
disponibilizar meios técnicos e suporte remoto. Creio que essa abordagem seria a mais
adequada.

6.2 — A clausula 9.1.5 “Fornecer todos os esclarecimentos ou informagGes solicitadas pela
Contratante ou seus agentes, garantindo-lhes acesso, a qualquer tempo, ao local de trabalho,
bem como aos documentos relacionados a execucdo do empreendimento.” é mais associado a
servigos presenciais. No caso do objeto — licencas de software e renovacdes — ndo ha “local
de trabalho” a ser fiscalizado fisicamente.

Nesse contexto, uma redacdo mais apropriada ao objeto seria: Fornecer todos os
esclarecimentos e informacOes técnicas relacionadas as licencas adquiridas e renovadas,
incluindo documentacdo e relatérios de suporte, sempre que solicitado.

6.3 — A clausula 9.1.7 que trata de manutencdo da limpeza dos locais de trabalho, bem como
manuten¢do de seguranga, higiene e disciplina sdo tipicos de servicos realizados fisicamente.
Para software, ndo ha “local de servicos” nem necessidade de normas de higiene/disciplina no
espaco fisico.
Dessa maneira, o que faria sentido é uma obrigacdo de cumprir normas técnicas aplicaveis ao
software e a legislacio em vigor (ex.: LGPD, como ji citado no contrato, direitos autorais,
normas de exportagdo/importacdo de software, boas praticas de seguranca da informacéo).
Como sugestdo de adaptagdo segue o texto abaixo:
Executar as atividades relacionadas ao fornecimento e renovagdo das licencas em
conformidade com a legislagdo aplicdvel, observando as normas técnicas e regulatérias
pertinentes, especialmente as relativas a prote¢do de dados, propriedade intelectual e
seguranga da informacdo.

6.4 — A clausula 9.1.8 fala de vedacfio de trabalho infantil. E uma cléusula genérica, mas tem
relacdo com o objeto. Solicito avaliar a manutencéo.

6.5 —%A clausula 9.1.12 dispde sobre a obrigatoriedade de o contratado observar normas de

- seguranca do Contratante. Entretanto, tais normas ndo sio especificadas em nenhuma parte do

- contrato ou de seus anexos, o que pode comprometer a clareza e a aplicabilidade da clausula.

Além disso, a previsdo parece estar mais associada a hipdteses de execugdo de servicos de

- engenharia ou atividades presenciais em instalagdes do Contratante, ndo guardando relacio
direta com a natureza do objeto em andlise, que se restringe a aquisicdo de licenca de software
proprietdrio. Recomenda-se, portanto, a exclusdo ou adequacgdo do dispositivo, a fim de evitar
ambiguidades.




7 — Clausula Décima — Obrigacdes pertinentes a LGPD 73

q

E conveniente apresentar a sigla LGPD em um primeiro momento por extenso - Lel Geral de
Protecédo de Dados Pessoais (L GPD). g

8 — Clausula Décima Terceira — Extin¢do contratual
A clausula 13.2 fala em reajustar “cronograma” caso ndo cumprimento das obrigacdes, aspecto

inexistente no contrato. Logo, sugere-se adequagdo do texto ndo fazendo alusdo a cronograma fixado
no contrato.

Em 23 de setembro de 2025

William Monteiro da Silva Gois
Capitdo de Fragata (FN)
Chefe do Departamento de Obtencio






MINISTRY OF DEFENSE el wj S
NAVY COMMAND SO
BASE DE HIDROGRAFIA DA MARINHA in NITEROI

(Administrative Proceeding No. 63998.001851/2025-71)

TERM  OF SERVICE CONTRACT No.
51213/2025-002/00, BETWEEN the UNION,
THROUGH the CENTRO DE HIDROGRAFIA DA
MARINHA (CHM), and the COMPANY
Teledyne geospatial, A business unit OF
Teledyne digital imaging, Inc.

The FEDERAL GOVERNMENT through the CENTRO DE HIDROGRAFIA DA MARINHA
(CHM), headquartered at Rua Baro de Jaceguai, s/no- Ponta da Armacio, in the city of
Niteréi/RJ, enrolled with the CNPJ under No 03 062 936/0001—3, in this act reoresented
by Captain : CLA

HOESTSY RAADTSDD Pyemeded < D -
HUGD MARTORELL President of Brazilian Naval

Im

3 203 heremafter referred to as
contractmg Party, and TELEDYNE GEOSPATIAL a business unit of Teledyne Digital
Imaging, Inc, headquartered at Waggoners Lane, No. 115 Fredericton, New Brunswick,
Canada, hereinafter referred to as contractor, herein represented by Mr. GEOFFROY
JEAN DANIEL DELTEL, holder of passport No. 14cy29127, in view of what is contained in
Process No. 63998.001851/2025-71 and in compliance with the provisions of Law No.
14.133, of April 1, 2021, resolve to enter into this Term of Contract, of the Term of
Justification of Unenforceability of Bidding (TJIL) No. 002/2025, subject to the clauses
and conditions set forth below.

1. CLAUSE ONE - PURPOSE

1.1 The purpose is to acquire six (6) licenses for the software HPD Source Editor (1W-
CMW181), and the renewal of six (6) licenses for the software HPD Source Editor (1W-
CMW181-5), all from Teledyne Geospatial, a business unit of Teledyne Digital Imaging,
Inc.
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1.2 Object of the contract:

ITEM |DESCRIPTION OF SERVICES |CATSER  QTY |STATE ACTUALVALUE |

Purchase of six (6} licenses
for the software HPD
Source Editor (1W-
CMW181), and the 27472
renewal of six (6) license
for the software HPD
Source Editor (1W-
CMW181-S).

1 UN usb
138,975.00

1.3 This contract is linked, regardless of transcription:
1.3.1 Contractor's Proposal.

2. CLAUSE TWO- TERM AND EXTENSION

2.1. The term of the contract will be from the date of the signing of the Contract for a
period of one (1) year, in accordance with Article 105 of Law No. 14,133 of 2021.

3. CLAUSE THREE - CONTRACTUAL EXECUTION AND MANAGEMENT MODELS
Execution Conditions

3.1. The execution of the object will follow the following dynamics:

3.1.1 Beginning of the execution of the object: after signing the contract;
3.1.2 Detailed description: Proposal 490, contained in the Price Justification.

Place and time of provision of services

3.2 The goods servises-will be delivered to provided-at-the following address: Rua Barao
de Jaceguai, s/n, Ponta da Armacdo, Niter6i, Rio de Janeiro (RJ), registered with CNPJ
03.062.936/0001-3

3.3 The services will be provided at the following time: Access to Teledyne CARIS
Service Desk will be provided tTwenty-four (24) hours a day, seven (7) days a week.
3.4 The contractual execution regime will be by contract for unit price.

Contract management template

3.5 The contract must be faithfully executed by the parties, in accordance with the
agreed clauses and the rules of Law No. 14.133, of 2021, and each party will be liable
for the consequences of its total or partial non-performance.
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3.6 In case of impediment, stoppage order or suspension of the contract, th ”executlon
schedule will be automatically extended for the corresponding time, no ng’ such {~7L
circumstances by simple apostille.
3.7 Communications between the agency or entity and the contractor must ‘e’made in
writing whenever the act requires such formality, admitting the use ofxelectromc
message for this purpose. - T
3.8 The body or entity may summon a representative of the company to adoptw
measures that must be complied with immediately.

Agent (Representative)

3.9 The Contractor shall formally designate the representative of the company, before
the start of the provision of the services, indicating in the instrument the powers and
duties in relation to the execution of the contracted object.

3.10 The Contracting Party may refuse, provided that it is justified, the appointment or
maintenance of the company's representative, in which case the Contractor will
designate another to carry out the activity.

3.11 Delivery, by the Contractor, of the Term of Commitment and the Terms of
Acknowledgment.

3.12 The object will not be provisionally received, only definitively.

3.13 The services will be received definitively within 39-{thirby-days5 (five) business
days; counted from the publication of the SO, or earlier if all documentation and quality
checks are completed, by a server or commission designated by the competent
authority, after verifying the quality and quantity of the service and consequent
acceptance by means of a detailed term, obeying the following procedures:

3.13.1 Issue a document proving the evaluation carried out by the technical,
administrative and sectoral inspectors, if any, in the fulfillment of obligations assumed
by the contractor, with reference to its performance in the contractual execution,
based on objectively defined and measured indicators, and any penalties applied, and
must be included in the registration of attestation of compliance with obligations,
according to the regulation (art. 21, VI, Decree No. 11.246, of 2022).

3.13.2 Carry out the analysis of the reports and all documentation presented by the
inspection and, if there are irregularities that prevent the settlement and payment of
the expense, indicate the relevant contractual clauses, requesting the Contractor, in
writing, the respective corrections;

3.13.3 Issue a Detailed Term for the purpose of definitive receipt of the services
provided, based on the reports and documentation presented; and

3.13.4 Communicate to the company to issue the Invoice or Bill, with the exact amount
dimensioned by the inspection.

3.13.5 Send the relevant documentation to the contracts sector for the formalization of
the settlement and payment procedures, in the amount dimensioned by the inspection
and management.

3.14 In the event of controversy over the execution of the object, regarding the size,
quality and quantity, the content of art. 143 of Law No. 14.133, of 2021, communicating
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to the company for the issuance of an Invoice regarding the uncontroversial-
the execution of the object, for the purpose of liquidation and payment.
3.15.No receipt period will occur while pending the solution, by the Co 1tra !
inconsistencies verified in the execution of the object or in the collection instrument.

3.16 Final receipt shall not exclude civil liability for the soundness and safety-of the

service or ethical-professional liability for the perfect performance of the contract. == ...~

4. CLAUSE FOUR - SUBCONTRACTING
4.1 Subcontracting of the contractual object will not be allowed.

5. CLAUSE FIVE - PRICE

5.1 The value of the contract is USD 138,975.00 (one hundred thirty-eight thousand,
nine hundred seventy-five US dollars).

5.2 The above amount includes all direct and indirect ordinary expenses arising from
the execution of the subject, including taxes, social, labor, social security, tax and
commercial charges, management fee, freight, insurance and others required for full
compliance with the subject of the contract.

6. CLAUSE SIX - PAYMENT
6.1 Payment deadline.

6.1.1 Payment will be made within 10 (ten) business days from the completion of the
settlement of the expense, according to the previous section, pursuant to Normative In-
struction SEGES/ME No. 77, of 2022.

6.1.2 In the event of delay by the Contracting Party, the amounts due to the contracted
party will be monetarily restated between the end of the payment term until the date
of its effective realization, by applying the ICT! index - (Information Technology Cost In-
dex) of monetary correction.

6.2 Payment Method

6.2.1 Payment will be made through the BRAZILIAN NAVAL COMMISSION IN WASHING-
TON (CNBW), upon receipt of the invoice or equivalent collection instrument presented
by the company, with a payment term of 30 days for financial execution. The invoice or
equivalent collection instrument must be certified by the members of the Fiscal Order
of CHM.

6.2.2 The date of payment shall be deemed to be the day on which the bank order for
payment is issued.

6.2.3 Upon payment, the tax withholding provided for in the applicable legislation will
be made.

6.2.4 Regardless of the percentage of tax inserted in the spreadsheet, if any, the per-
centages established in the current legislation will be withheld at source, when the pay-
ment is made.
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7. CLAUSE SEVEN -~ READJUSTMENT
7.1 The prices initially contracted are fixed and non-adjustable.

8. CLAUSE EIGHT - OBLIGATIONS OF THE CONTRACTING PARTY
8.1 The Contracting Party's obligations are:

8.1.1 Require compliance with all obligations assumed by the Contractor, in accordance
with the contract and its annexes;

8.1.2 Receive the object within the term and conditions established according to item
8.1.17.

8.1.3 Notify the Contractor, in writing, of defects or inaccuracies verified in the object
supplied, so that it is replaced, repaired or corrected, in whole or in part, at its expense;
8.1.4 Monitor and supervise the performance of the contract and the fulfillment of the
obligations by the Contractor;

8.1.5 Communicate to the company for the issuance of an Invoice regarding the
uncontroversial portion of the execution of the object, for the purpose of settlement
and payment, when there is controversy about the execution of the object, regarding
the size, quality and quantity, according to art. 143 of Law No. 14.133, of 2021;

8.1.6 Make the payment to the Contractor of the amount corresponding to the
execution of the object, within the term, form and conditions established in this
Contract and in the Term of Reference;

8.1.7 Apply to the Contractor the sanctions provided for by law and in this Contract;
8.1.8 Inform the judicial representation body of the Federal Attorney General's Office to
adopt the appropriate measures when the Contractor fails to comply with obligations;
8.1.9 Explicitly issue a decision on all requests and complaints related to the execution
of this Contract, except for manifestly impertinent requirements, merely delaying or of
no interest for the proper execution of the adjustment.

8.1.10 The Administration shall have a period of 15 (fifteen) business days from the
date of filing of the application to decide, subject to the reasoned extension, for the
same period.

8.1.11 Respond to any requests for reestablishment of the economic-financial balance
made by the contractor within a maximum period of 15 (fifteen) business days, from
the date of the contractor's knowledge.

8.1.12 Notify the issuers of the guarantees of the start of administrative proceedings to
investigate non-compliance with contractual clauses.

8.1.13 Notify the Contractor in the event of subsequent alteration of the project by the
Contracting Party, in the case of art. 93. §2, of Law No. 14.133, of 2021.

8.1.14 The Administration shall not be liable for any commitments entered into by the
Contractor with third parties, even if linked to the execution of the contract, or for any
damage caused to third parties as a result of an act by the Contractor, its employees,
agents or subordinates.

8.1.15 Appoint a Manager and Tax, Administrative Inspectors and Applicant of the
contract to monitor and supervise the execution of contracts;
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8.1.16 formally forward the demand by means of a Service Order or Supply of Goods in

accordance with the established criteria.

8.1.17 receive the object provided by the contractor that complies with the accepted

proposal, according to the inspections carried out; \
8.1.18 apply to the contractor the applicable regulatory and contractual administrative
sanctions, communicating to the managing body of the Price Registration Minutes,
when applicable;

8.1.19 settle the commitment and make the payment to the contractor, within the
terms established in the contract;

8.1.20 communicate to the contractor any and all occurrences related to the provision
of the ICT solution;

8.1.21 define productivity or minimum capacity to provide the ICT solution by the
contractor, based on market research, when applicable;

8.1.22 provide that the intellectual property rights and copyrights of the ICT solution on
the various artifacts and products whose creation or alteration is the subject of the
contractual relationship belong to the Administration, including documentation,
application source code, data models and databases, justifying the cases in which this
does not occur;

9. CLAUSE NINE - OBLIGATIONS OF THE CONTRACTOR

9.1 The Contractor shall comply with all obligations contained in this Contract and its
annexes, assuming as exclusively its own the risks and expenses arising from the good
and perfect execution of the object, also observing the following obligations, in addition
to those provided for in the term of reference.

9.1.1 Comply with the regular determinations issued by the contract inspector or higher
authority (art. 137, 1I) and provide any clarification or information requested by them;
9.1.2 Allocate the employees necessary for the perfect fulfillment of the clauses of this
contract, with adequate qualification and knowledge, supplying the materials,
equipment, tools and utensils required, whose quantity, quality and technology must
meet the recommendations of good technique and the governing legislation;

9.1.3 Not to hire, during the term of the contract, a spouse, partner or relative in a
straight line, collateral or by affinity, up to the third degree, as an officer of the
contracting party or the supervisor or contract manager, pursuant to article 48. sole
paragraph, of Law No. 14.133. of 2021

9.1.4 To communicate to the contract Supervisor, within 24 (twenty-four) hours, any
abnormal occurrence or accident that occurs at the location of the services;

9.1.5 Provide all clarification or information requested by the Contracting party or its
agents, guaranteeing them access, at any time, to the place of work, as well as to the
documents related to the execution of the enterprise;

9.1.6 Stop, by determination of the Contracting Party, any activity that is not being
performed in accordance with good technique or that endangers the safety of people
or property of third parties;
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9.1.7 Conduct the work in strict compliance with the rules of the relevant Ieg’k‘l's‘laﬁdri //(50
complying with the determinations of the Public Authorities, always keeping the place ejt\/
of services clean and in the best conditions of safety, hygiene and discipline; .
9.1.8 Do not allow the use of any work by children under sixteen years of age, except as
an apprentice for those over fourteen years of age; nor allow the use of the work of
minors under eighteen years of age in night, dangerous or unhealthy work;
9.1.9 Maintain throughout the term of the contract, in compliance with the obligations
assumed, all the conditions required for qualification in the bidding process;

9.1.10 Keep confidential all information obtained as a result of the performance of the
contract;

9.1.11 Bear the burden arising from any mistake in the sizing of the quantities of its
proposal, including the variable costs arising from future and uncertain factors, and
must complement them, if what was initially provided for in its proposal is not
satisfactory to meet the object of the contract, except when any of the events listed in
art. 124 11, d, of Law No. 14.133, of 2021:

9.1.12 Comply, in addition to the legal postulates in force at the federal, state or
municipal level, with the Contracting Party's safety rules;

9.1.13 Formally appoint a representative able to represent it with the contracting party,
who shall be responsible for the faithful execution of the contract;

9.1.14 Promptly comply with any instructions and requirements from the Contract
Supervision Team inherent in the performance of the contractual object;

9.1.15 Repair any damages directly caused to the Contracting Party or to third parties
due to the fault or intent of its legal representatives, representatives or employees, as a
result of the contractual relationship, not excluding or reducing the responsibility of the
inspection or monitoring of the execution of the services by the Contracting Party;
9.1.16 Provide all necessary means for the inspection of the contract by the contracting
party, whose representative will have the power to stop the supply, in whole or in part,
at any time, provided that the causes and justifications of this decision are justified;
9.1.17 Maintain, throughout the performance of the contract, the same conditions of
the qualification;

9.1.18 When specified, maintain, during the execution of the contract, a technical team
composed of professionals duly qualified, trained and qualified to provide the ITC
solution;

9.1.19 When specified, maintain the productivity or minimum supply capacity of the ICT
solution durmg the execution of the contract

9.1.21 Make the contractual transition, when apphcable.

page 7 - 23
National Chamber of Bidding Models and Contracts of the General Consultancy of the Union
Update: May/2023
Model contract term for Electronic Auction for contracting services/Information and Communication Technology Solution
Approved by the Digital Government Secretariat.
Visual identity by the Department of Management






10. CLAUSE TEN - OBLIGATIONS PERTAINING TO THE LGPD
10.1 The parties must comply with Law No. 13.709. of August 14, 2018 fLGPD)

regarding all personal data to which they have access due to the event or the
administrative contract that may be signed, from the presentation of the proposal in
the contracting procedure, regardless of declaration or express acceptance. “
10.2 The data obtained may only be used for the purposes that justified their access
and in accordance with good faith and the principles of art. 6 of the LGPD.

10.3 It is forbidden to share with third parties the data obtained outside the hypotheses
allowed by Law.

10.4 The Administration shall be informed within five (5) business days of all
suboperation contracts entered into or that may be entered into by the Contractor.

10.5 After the processing of the data under the terms of art. 15 of the LGPD, it is the
duty of the contractor to eliminate them, except for the cases of art. 16 of LGPD,
including those in which documentation needs to be kept in order to prove compliance
with legal or contractual obligations, and only for as long as these obligations are not
time-barred.

10.6 It is the duty of the contractor to guide and train its employees on the duties,
requirements and responsibilities arising from the LGPD.

10.7 The Contractor shall require sub operators and subcontractors to comply with the
duties of this clause, remaining fully responsible for ensuring their compliance.

10.8 The Contracting Party may take steps to assess compliance with this clause, and
the Contractor shall promptly comply with any requests for proof made.

10.9 The Contractor shall provide, within the period set by the Contracting Party,
justifiably extendable, any information about the personal data to comply with the
LGPD, including any disposal carried out.

10.10 Databases formed from administrative contracts, notably those that propose to
store personal data, must be kept in a controlled virtual environment, with a traceable
individual record of the treatments carried out (LGPD, art. 37), with each access, date,
time and registration of the purpose, for the purpose of liability, in case of any
omissions, deviations or abuses.

10.11 These databases must be developed in an interoperable format, in order to
guarantee the reuse of these data by the Administration in the cases provided for in the
LGPD.

10.12 The contract is subject to change in the procedures relevant to the processing of
personal data, when indicated by the competent authority, in particular the ANPD
through technical opinions or recommendations, issued in the form of the LGPD.

10.13 The contracts and covenants referred to in § 1 of art. 26 of the LGPD must be
communicated to the national authority.

11. CLAUSE ELEVEN - PERFORMANCE GUARANTEE
11.1 There will be no requirement for contractual performance guarantee.
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12. CLAUSE TWELVE - ADMINISTRATIVE INFRACTIONS AND SANCTIONS B WJ'S«‘/L
12.1 An administrative infraction is committed, under the terms of Law No. 14 133 of

2021, by the contractor who:
a) give rise to the partial non-performance of the contract;
b) gives rise to partial non-performance of the contract that causes™ - =~
serious damage to the Administration or to the operation of public
services or to the collective interest;
c) give rise to the total non-performance of the contract;
d) give rise to the delay in the execution or delivery of the object of the
contract without justified reason;
e) present false documentation or make a false statement during the
execution of the contract;
f) committing a fraudulent act in the performance of the contract;
g) behave in a disreputable manner or commit fraud of any kind; and
h) perform a harmful act provided for in art. Law no. 12.846, of August
1, 2013.
12.2 The following sanctions will be applied to the contractor who incurs the infractions
described above:
i) Warning, when the contractor causes the partial non-performance of
the contract, whenever the imposition of a more serious penalty is not
justified (art. 156, §2, of Law no. 14.133, of 2021);
ii) Impediment to bid and contract, when the conduct described in
items "b", "¢" and "d" of the sub-item above of this Contract is
practiced, whenever the imposition of a more serious penalty is not
justified (art. 156. § 4, of Law No. 14.133, of 2021);
iii) Declaration of inability to bid and contract, when the conduct described in
items "e", "f", "g" and "h" of the sub-item above of this Contract is practiced, as
well as in items "b", "c¢" and "d", which justify the imposition of a more serious
penalty (art. 156. §5. of Law No. 14.133. of 2021).
iv) Penalty.
(1) Moratorium of 0.1% (one tenth percent) per day of unjustified
delay on the amount of the defaulted installment, up to the limit of
30 (thirty) days;
(2) Compensatory, for the infractions described in items "e" to "h" of
sub-item 12.1, from 10% to 30% of the value of the Contract.
(3) Compensatory, for the total non-performance of the contract
provided for in item "c" of sub-item 12.1, from 10% to 30% of the
value of the Contract.
(4) For infraction described in item "b" of sub-item 12.1, the fine will
be 10% to 30% of the value of the Contract.
(5) For infractions described in item "d" of sub-item 12.1, the fine
will be 10% to 30% of the value of the Contract.
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12.3 The application of the sanctions provided for in this Contract does not exclude
under any circumstances, the obligation to fully repair the damage caused to the

Contracting Party (art. 156, §9, of Law No. 14.133, of 2021).

12.4 All the sanctions provided for in this Contract may be applied cumulahvely Wlth’ﬁ'"

the fine (art. 156, 87, of Law No. 14.133, of 2021).
12.5 Before the application of the fine, the defense of the interested party W|II be

allowed within 15 (fifteen) business days, counted from the date of its summons (art.

157, of Law No. 14.133, of 2021).

12.6 If the fine applied and the applicable indemnities are higher than the amount of
the payment eventually due by the Contracting Party to the Contractor, in addition to
the loss of this amount, the difference will be deducted from the guarantee provided or
will be collected in court (art. 156, 8§8. of Law No. 14.133, of 2021).

12.7 Before the fine is sent to the courts, it can be paid administratively within a
maximum of 30 (thirty) days from the date of receipt of the communication sent by the
competent authority.

12.8 The application of the sanctions will be carried out in an administrative proceeding
that ensures the adversary and ample defense to the Contractor, observing the
procedure provided for in the caput and paragraphs of art. 158 of Law No. 14.133, of
2021, for the penalties of impediment to bid and contract and declaration of unfitness
to bid or contract.

12.9 In the application of sanctions, they will be considered (art. 156, §1. of Law No.
14.133, of 2021):

a) the nature and seriousness of the violation;

a) the peculiarities of the specific case;

b)  aggravating or mitigating circumstances;

c) the damages arising therefrom for the Contracting Party;

d) the implementation or improvement of an integrity program, according to the
rules and guidelines of the control bodies.

12.10 The acts provided for as administrative infractions in Law No. 14.133, of 2021, or
in other laws of bids and contracts of the Public Administration that are also typified as
harmful acts in Law No. 12.846. of 2013, will be determined and judged jointly, in the
same records, observing the procedural rite and competent authority defined in said
Law (art. 159).

12.11 The Contractor's legal personality may be disregarded whenever it is abused to
facilitate, cover up or conceal the commission of unlawful acts provided for in this
Contract or to cause confusion of assets, in which case all the effects of the sanctions
applied to the legal entity will be extended to its administrators and partners with
management powers, to the successor legal entity or to the company in the same field
with a de facto or de jure relationship of affiliation or control with the Contractor,
observing, in all cases, the adversarial process, a full defense and the obligation of prior
legal analysis. (art. 160, of Law No. 14.133. of 2021)

12.12 The Contracting Party shall, within a maximum period of 15 (fifteen) business
days, counted from the date of application of the sanction, inform and keep updated
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the data related to the sanctions applied by it, for advertising purposes in the Nahonal
Register of Disreputable and Suspended Companies (Ceis) and in the Natlonal Reglsterj%ﬁ
of Punished Companies (Cnep), established within the scope of the Federal Execuhve @/\/
Branch. (Art. 161, of Law No. 14.133, of 2021) ‘
12.13 The sanctions of impediment to bid and contract and declaration of unﬁtness to
bid or contract are subject to rehabilitation in the form of art. 163 of Law no.
14.133/21. -
12.14 The debts of the contractor to the contracting Administration, resulting from an
administrative fine and/or indemnities, not registered in active debt, may be offset, in
whole or in part, with the credits due by said agency arising from this same contract or
from other administrative contracts that the contractor has with the same contracting
agency, in the form of Normative Instruction SEGES/ME No. 26, of April 13, 2022.

13. CLAUSE THIRTEEN - CONTRACTUAL TERMINATION

13.1 The contract will be terminated when the obligations of both parties are fulfilled,
even if this occurs before the deadline stipulated for this purpose.

13.2 If the obligations are not fulfilled within the stipulated period, the term will be
extended until the completion of the object, in which case the Administration must
arrange for the readjustment of the schedule set for the contract.

13.3 When the non-conclusion of the contract referred to in the previous item is due to
the Contractor's fault:

a) it will be constituted in arrears, and the respective administrative sanctions will apply
toit; and

b) the Administration may choose to terminate the contract and, in this case, will adopt
the measures allowed by law for the continuity of the contractual execution.

13.4 The contract may be terminated before the obligations stipulated therein are
fulfilled, or before the period set forth therein, for any of the reasons provided for in
article 137 of Law No.14.133/21, as well as amicably, ensuring adversary proceedings
and ample defense.

13.4.1 In this case, articles 138 and 139 of the same Law also apply.

13.4.2 The social change or modification of the purpose or structure of the company
will not give rise to extinction if it does not restrict its ability to conclude the contract.
13.4.3 If the operation involves a change in the contracted legal entity, an addendum
must be formalized for the subjective change.

13.5 The extinction term, whenever possible, will be preceded by:

13.5.1 Balance of contractual events already fulfilled or partially fulfilled;

13.5.2. List of payments already made and still due;

13.5.3 Indemnities and Penaltys.

13.6 The termination of the contract does not constitute an obstacle to the recognition
of the economic-financial imbalance, in which case indemnity will be granted through
an indemnity term (art. 131, caput, of Law No. 14.133. of 2021).

13.7 The contract may be terminated if it is found that the contractor maintains a
technical, commercial, economic, financial, labor or civil relationship with an officer of
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the contracting body or entity or with a public agent who has played a role ln the

&s
bidding process or acts in the supervision or management of the contract, or who is =,
their spouse, partner or relative in a straight line, collateral or by affinity, up to the thlrd /\"\“
degree (art. 14, item IV, of Law No. 14.133, of 2021). :

14. CLAUSE FOURTEEN - BUDGET ALLOCATION

14.1 The expenses arising from this contracting shall be borne by specific
appropriations included in the Federal Union’s General Budget. This contracting shall be
covered by the following budget allocation: Management/Unit: CHM; Funding Source:
01063000000; Work Program: 236855; Nature of Expenditure: 449040-05 and 339040-

06; Internal Plan: L475DV3.72 KX.

15. CLAUSE FIFTEEN - OMISSIONS

15.1 Omitted cases will be decided by the contracting party, according to the provisions
contained in Law_No. 14.133, of 2021, and other applicable federal rules and,
alternatively, according to the provisions contained in Law No. 8.078. of 1990 -
Consumer Protection Code - and general rules and principles of contracts.

16. CLAUSE SIXTEEN - AMENDMENTS

16.1 Any contractual changes shall be governed by the discipline of arts. 124 et seq. of
Law No. 14.133, of 2021.

16.2 Accept, under the same contractual conditions, any necessary additions or
deletions, up to a limit of 25% (twenty-five percent) of the initial updated value of the
contract.

16.3 Contractual changes must be made by signing an addendum, submitted for prior
approval by the contractor's legal counsel, except in cases of justified need to anticipate
their effects, in which case the addendum must be formalized within a maximum of one
(1) month. (art. 132 of Law No. 14.133, of 2021).

16.4 Registrations that do not characterize an amendment to the contract may be
made by simple apostille, waiving the execution of an amendment, pursuant to art. 136
of Law No. 14.133, of 2021.

17. CLAUSE SEVENTEEN - PUBLICATION

17.1 The contracting party shall disclose this instrument on the National Public
Procurement Portal (PNCP), as provided for in art. 94 of Law 14.133. of 2021, as well as
on the respective official website, in compliance with art. 91, caput, of Law No. 14.133,

of 2021, and to art. 8, §2, of Law no. 12.527, of 2011, c/c art. 7. §3. item V. of Decree
No. 7.724, of 2012,

18. CLAUSE NINETEEN - JURISDICTION

18.1 The Federal Court of Justice in Rio de Janeiro, Judicial Section of Niteréi is elected
to settle disputes arising from the execution of this Term of Contract that cannot be
composed by conciliation, according to art. 92, §1. of Law no. 14.133/21.
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To ensure the validity and effectiveness of the agreement, this Contract Te\rnﬁ;lwas
prepared in three identical copies: one original for the Centro de Hidrografia da

{2}\

Marinha, one original for the Brazilian Naval Commission in Washington, andAone
original for the Contractor. After being read and found to be in order, it will be signed»

by the contracting parties and two witnesses.

19. CLAUSE TWENTY - CONTRACTOR GENERAL TERMS AND CONDITIONS OF SALE

19.1 Teledvne General Terms and Conditions. Annex 1, shall apply to the fullest extent

permitted by Brazilian law and to extent that its provisions do not conflict with the

conditions established by this Contract.

Niterdi, RJ, ___ of of 2025.

DARUILE DOIWOYTO NI CADVIAL LI

Duznatae.of blasas Ll wamb ek

7 (>3 ¥ 7

CONTRACTING PARTY 'S Representative

GEOFFROY JEAN DANIEL DELTEL
Passport No. 14cy29127

Vice President or General Manager

CONTRACTOR'’S Representative

page 13- 23

CONTRACTOR'S witness

National Chamber of Bidding Models and Contracts of the General Consultancy of the Union

Update: May/2023

Model contract term for Electronic Auction for contracting services/Information and Communication Technology Solution

Approved by the Digital Government Secretariat.
Visual identity by the Department of Management






Annex 1

TELEDYNE GENERAL TERMS AND CONDITIONS OF SALE

1. DEFINITIONS. As used herein: “Seller” means the Teledyne Technologies Incorporated subsid tf\\A/"ér' affiliate
legal entity shown on the Teledyne Offer and/or Order Acknowledgment. “Buver” means the enﬁti’/}% ‘which
Seller’s Offer is made or the entity purchasing Goods and/or Services from Seller. “Goods” means the software,
software licenses, products, parts, materials, and/or equipment specifically_included in Seller’s Offer and/or
Buver's Order and includes “Standard Product” that means fully designed and developed products previously
sold by Seller to customers and that require no changes, alterations, or_additions from those Goods customarily
offered by Seller and described in Seller’s marketing literature, “Services” means services included in Sefler’s
Offer and/or Buver's Crder to be performed by Seller. “Offer” means_any quotation, bid. or proposal for Goods
and/or Services made by Seller to Buyer, “Order” means a purchase order or similar purchase instrument issued
by Buyer to Seller for the purchase of Goods and/or Services. All references to “Seller’s terms and conditions”
herein mean and include (i) the General Terms and Conditions of Sale set forth herein: and (i} any other Terms
and Conditions. to the extent referenced in Seller’s Offer and / or Order Acknowledgment. Seller and Buyer are
sometimes referred to herein individually as a “Party” and jointly as the “Parties”.

2. OFFERS. Unless stated otherwise in writing by Seller, Seller's Offer shall be valid for thirty (30) days from the
date of such Offer. Anv extension to the validity period shall be at Seller’s sole discretion. Seller reserves the
right to withdraw and/or revise the Offer at any Hime during the validity unless it is accepted by Buver in its
entirety. The prices offered by Seller apply only to the specific details of the Offer,

3. ACCEPTANCE OF BUYER'S ORDER. Seller's Offer and any Order issued by Buver to Seller for Goods and/or
Services, and any amendments thereto, are strictly limited to Seller's terms and conditions. Buver’s issuance of
an Qrder in response to Seller’s Offer shall conclusively evidence Buyer's unconditional acceptance of Seller’s
terms_and conditions irrespective of any different terms and conditions included in Buver’s Qrder and Seller
hereby reiects and shall not be bound by _any terms or conditions in Buver's Order or other written
communications that differ from. add to, or modify Seller’s terms and conditions. Seller’s terms and conditions
shall govern and apply to Orders accented by Seller whether they are attached to Seller’s Offer or referenced on
Seller’s website. Seller’s fallure to obiect to any terms and conditions or any other provisions contained in_any
communication from Buver do not walve any of Seller’s terms and conditions specified herein,

4. SOFTWARE AND END USER LICENSE AGREEMENT (EULA). Goods may contain_or be delivered with or as
digital media containing software proprietary to Seller or a third party. Goods may also be comprised of software
delivered in digital media or other format that is proprietary to Seller or a third party. All software is provided
under license only, and not as a sale or other transfer of ownership. Buver undertakes to accept and be bound
by any applicable End User License Agreement (EULA} or other license agreement imposed by Seller or a third
party for such software. In the case of software delivered as digital or other media, installation or download of
the Goods constitutes asreement by Buyer to the terms and conditions of Seller’s EULA. Seller has ne obligation
to_continue to offer any software product or license for purchase and has no obligation to develop or provide
software updates unless specifically part of Seller's offer,

5, PRICES. All prices. invoices, and payments shall be in the currency specified in Seller’'s Offer. A minimum
purchase amount applies to all Orders. Unless expressly stated otherwise in Seller's Offer, all prices firm _and
fixed and are exclusive of spedial packing and packaging. installation, commissiening, and training costs.

6. PAYMENT TERMS AND TITLE. Subject to Seller’s approval of Buyer's credit, and as stated in Seller’s Offer. at
Seller’s sole discretion, pavment terms for Orders will be either: full or partial payment in advance by wire
transfer: by an_irrevocable letter of credit confirmed with Seller's bank: or net thirty (30) days from date of
Seller’s invoice. Regardless of method of payment, Buver is responsible for applicable banking fees or charges,
Buver shall pay interest on all late pavments at a rate equal to the higher of (i) one and one-half percent (1.5%)
per month or (i) the highest rate permissible under applicable law, calculated daily and compounded monthly.
Buyer shall reimburse Seller for all costs incurred in collecting any late payments, including, without limitation,

page 14-23
National Chamber of Bidding Models and Contracts of the General Consultancy of the Union
Update: May/2023
Model contract term for Electronic Auction for contracting services/Information and Communication Technology Solution
Approved by the Digital Government Secretariat.
Visual identity by the Department of Management






attorneys’ fees. In addition to all other remedies available under Seller's terms and conditions or at iaw:"/whic‘h'

Seller does not waive by the exercise of any rights hereunder. Seller shall be entitled to suspend the defivery of
any. Goods and/or performance of Services if Buver fails to pay any_amounts when due hereunder and such
failure continues for three (3) days following written notice thereof. Buver shall not withhold payment of any
amounts due and payable by reason of any set-off of any claim or dispute with Seller, whether relating to. Seller's
breach, bankruptey or otherwise. If Seller at any time determines, in its sole and absolute discretion, that Buyer
is_not financially sound or responsible or may be unable to pay in full and in g timely manner all amounts due to
Seller, Seller shall have the right to require immediate payment in full in cleared funds prior to continuing work
or incurring any further cost. Buver must raise any dispute relating to an invoice within fifteen (15) calendar davs
of the date of invoice. If Buver’s dispute is held to be valid, Seller shall credit Buver the disputed amount. Title to
Gogods shall pass to Buyer upon delivery, however Seller shall maintain an enforceable interest in the Goods until
receipt of payment in full to Seller,

Z. TAXES. Unless expressly stated otherwise in Seller's Offer, all prices are exclusive of all sales, use and excise
taxes. and any other similar taxes, duties and charges of any kind imposed by any governmental authority on any
amounts payable by Buyer, Buver shall be responsible for all such taxes, duties, and charges; provided, however,
that Buyer shall not be responsible for any taxes imposed on, or with respect to. Seller's income, revenues, gross
receipts, personnel or real property, or other assets,

8. INSPECTION AND TESTS. All Goods manufactured by Seller are subject to Seller’s standard inspection_and
guality assurance processes and. if applicable, acceptance testing at Seller’s facility. Any additional requirements
mutually agreed by the Parties in writing including, without limitation, Buver's source inspection or additional
testing reguired by Buver, shall be at Buver's sole expense. If Buyer requires inspection by Buver or Buver's
representative at Seller’s place of manufacture, such inspection shall be subject to Buyer's prior written request
and Seller’s prior written approval and shall not unreasonably interfere with Seller's operations. If applicable. if
Buyer fails to perform such inspection on the agreed date, Buyer's request for inspection shall be deemed to

have been waived by Buver,

9. PACKING AND PACKAGING. All Goods shall be packed and packaged in accordance with Seller's standard

commercial_packing and packaging methods. Any nenstandard or special packing or packaging requested by
Buyer is subject to Seller’s written agreement and shall be at Buyer's sole expense,

10. DELIVERY, SHIPPING TERMS. AND RISK OF LOSS. Unless agreed otherwise by Seller in writing, shioping terims
shall be as expressly stated in Seller’s Offer. If Seller’s Offer does not specify shipping terms, shipments shall be
delivered FCA (Free Carrier Alongside) to Seller’s shipping dock in accordance with the version of Incoterms in
effect as of the date of Seller's Offer, Risk of loss to Goods shall bass in accordance with the applicable Incoterm,
if Seller_prepays shipping. insurance. or other related charges, Buver agrees to reimburse Seller promptly for
such charges, If the Buver fails to arrange for collection of the Goods or any part thereof on the scheduled Order
shipping date, or fails to provide instructions or documents required for shipment, Seller may, upon providing
written notice to Buver, store or arrange for the storage of the Goods, and on the service of such notice (i) risk of
loss of the Goods shall pass to Buver: (i) delivery of the Goods shall be deemed to have taken place and any
outstanding pavment for the Goods will become due: and_ (iil) Buver shall pay Seller all costs and expenses
arising from such failure including. but not limited to, storage and insurance charges.

11, EXPORT AND ANTI-BRIBERY COMPLIANCE. All Goods, Services, and technical information provided by Seller
fo Buver may be subject to (i) the export control laws and regulations of the United States of America including,
without limitation, the International Traffic in Arms Regulation (ITAR) and the Export Administration Regulations
(EAR) and (i) all export control laws and resulations of the country of registration of the Seller. and mav be
subiect to the export and/or import regulations in other countries. Buver agrees and hereby covenants that it
will_not, directly or indirectly, transfer, offer to_sell, sell, export, re-export, distribute, allow the use of or
otherwise dispose of Goods or related technical information to or in any of the following: (A) any countries as
may_be designated from time to Hme by (i) the U.S Government: (i) the Government of the country of
registration of the Seller: and/or (iii) other applicable country_governmental agencies as required unless
otherwise_authorized by _the U.S. Government, the Government of the country of resistration of the Seller,
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and/or other applicable country governmental agendies as required, and (B} anv countries restrict

Republic of the Congo, the Republic of Congo. Guinea-Bissau, Iran, North Korea, Russia. Rwanda, the Repubhc of

South Sudan, the Republic of Sudan, Somalia, Svria. Tanzania, Uganda, the following regions of Ukrame Crimea, -

Donetsk, and Luhansk, Zambia, Zimbabwe and any other countries that may be designated from tHme to time by

the Seller, Buver further agrees that it will not (i) sell. transfer, export or re-export Goods for use in activities that .

involve the development, production, use. or stockpiling of nuclear, chemical, biclogical weapons, or nuc!ear

chemical or biological missiles, nor (i) use such Goods in any facilities that are engaged._in_activities related fo

such weapons or their delivery systems. Buyer acknowledges that U.S. law prohibits the sale transfer, export, re-
export to, or participation in any export transaction involving Goods with individuals or companies listed in (i)
the U.S. Department of Commerce’s Denied Persons List, Entity List, or Unverified List: (i) the U.S. Department
of Treasury’s Spedially Designated Nationals and Blocked Persons Lists: or (i) the U.S. Department of State's
Debarred Persons List. Buver agrees to indemnify_and hold Seller harmless from any claims or liability arising
from Buver's fallure to_comply with all such export control laws and regulations. The Parties each agree to
provide to the other in_a timely manner such information and assistance as may_reasonably be required in
connection with securing any required authorizations or licenses. The delivery schedules delineated in Seller's
Offer and/or Buver's Order are calculated from the date of receipt of any required export license(s). Seller shall
commence work only_after receipt of a valid export license(s) from the appropriate U.S. and Government
agencies_of the country of registration of the Seller or other applicable governmental agencies: provided
however, Buver may, at its sole risk, authorize Seller to commence work under Buyer's Order prior to receipt of
an export license, In such case, Buver agrees that it is fully liable to Seller for all costs incurred by Seller in the
performance of Buver's Order and shall reimburse Seller for such costs in the event any required export license
or_authorization is denied or cancelled. or if any restrictions imposed by the issuing agency render continued
performance of Buyer's Order impossible or_impracticable. Any Order accepted by Seller which cannot be
fulfilled due to law or regulations or Seller's inability to obtain any required export license(s). may be cancelled
by Seller without any further Seller liabilities or obligations to Buver. Buver agrees that it will not directly or
indirectly, pay or offer to pav money_ or give anvthing of value to any foreign official in order to influence any
action or decision for the purpose of obtaining or retaining business or securing any competitive advantage.
Buver understands the requirements of the U.S. Foreign Corrupt Practices Act 1977 (“FCPA”), the UK Bribery Act
2010 and all other applicable laws related to anti-bribery and corruption (collectively, the “Anti-Bribery Law™)
and agrees to strictly comply therewith. Buver further agrees that it will maintain_and enforce a policy that
prohibits the bribery of foreipn officials.

12. DELIVERY SCHEDULES AND FORCE MAJEURE. All dates for delivery of Goods and provision of Services are
estimates_only, and Seller may deliver_earlier or later than said estimated dates at its option. and all dates

require prompt receipt of all necessary Buver-furnished information, instructions, materials, and equipment. if
applicable, and Seller shall not be liable for non-adherence with such dates. In addition, any delay or failure of
Seller to perform its agreed obligations under Buyer's Order and/or Seller’'s Acknowledgement shall also be
excused if such delay or failure is the result of an unforeseeable event or occurrence bevond the reasonable
control of Seller, and without its fault or neglisence (a “Force Maijeure Event”), incuding. but not limited to, acts
of God. actions by any governmental authority, withdrawal or inability to obtain anv necessary import or export
licenses_or other consents, terrorism, fires, floods, windstorms,. explosions, riots, natural disasters, wars,
sabotage cvber incident. supplier delavs, labor problems (including lockouts. strikes, and slowdowns), inability
to obtain power, utilities, materials, labor, equipment, transportation, or court injunciion,

13. CHANGES, Buyer may request changes within the general scope of Buver’s Qrder by providing written notice
to_Seller; provided, however. such changes shall not be effective unless and until Seller, at its sole discretion,
consents to such changes in writing. If any such changes cause an _increase in_the cost or time required for
performance of anv part of Buyer's Order, an equitable adjustment shall be made to the price and/or delivery
schedule, and the Parties shall execute a written modification to Buver's Order to reflect such changes and
adjustments,

14. TERMINATION
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14.1. FOR CAUSE, INCLUDING DEFAULT: If Seller has reasonable srounds to suspect the dwe; has violated

any applicable law or regulation, then in Seller’s sole discrefion it mayv. without any liability. termnafze anc5=§ or ,‘@

suspend performance of the Order or any other contract betwsen the Buver and the Seller immediatelv. or
postpone delivery of all or any part of the Goods or Services or all or any part of any other Order placeilhy the™™
Buver with the Seller. WITA R A

inaddition, if a Party (the “Breafhéﬂa Party”)isinbreach of a material provision of Buver's Order, the other Party
(the “Non-Breaching Party”) shall submit a written cure notice to_the Breaching Party advising of such breach.
Except in the case of amounts due to Seller from Buvez’ which shall be paid immediately upon Buyer's mces&’f of
the notice, the Breaching Party shall have thirty ’3 ) days from receipt of such notice to cure the breach. if the
Breaching Party does not cure the breach within the thirty (30} day cure period. the Non-Breaching ?as"w may
terminate Buver’s Order for default, Either Party may immediately terminate Buyer's Order if the other Party is
adiudicated bankrupt, files a petition for bankruptey, makes an assignment for the benefit of creditors, or if an
action under any law for the relief of debtors is taken, )

14.2. FOR SELLER'S CONVENIENCE: Seller, at its sole discretion, may terminate any Order on giving 90
(ninsty) days written notice to the Buver, or with immediate effect in the event the Seller suffers any Force Ma-
jeure event, and Buyer shall remain liable for nayment of the Order price for all Goods delivered to Buver prior
to such termination and the 1al cost incurred by Seller, plus reasonable profit and recoveries, for partially

completed Goods and assecga@d work-in-process which, upon payment, shall be delivered to Buyer. The Seller
S%”d Lhave ng further liability or obligation in the event of Seller termination for convenience.

14.3. FOR BUYER'S CONVENIENCE: Seller, at its sole discretion and subiect to written authorization, mav al-
low Buver to cancel all or a portion of Buyer's Order for Standard Products or Services If so authorized. Buver’s
cancellation of any Order for Standard Products is subiect to Seller’s then current Order cancellation policy and
restocking charges. All returned Standard Products must be in new and unused condition. For authorized cancel-
lations of Orders for Services. Buyer shall pay Seller in full for all fullv-burdened direct and indirect costs incurred
by Seller for Services performed, plus a reasonable profit thereon. Seller will notify Buver of the amount owed,
which amount shall be immediately due and pavable to Seller, All Orders for nonsstandard products are non-can-
cellable and non-returnable and Buver is liable for payment of the full Qrder price for same. Blanket orders,_mas-
fer supply agreements, and similar contractual agreements which are accepted and confirmed by Seller are non-
cancellable and Buyer shall pay Seller the full Order value for the balance of quantities not previously called off
or delivered to Buver, All such guantities shall be shipped and invoiced no later than the last delivery date or ex-
piration date specified in Buyer’s Order and agreed to by Seller.

14.4. Seller_may_exercise any_of the rights herein without any liability_and without prejudice to any other
right or remedy. to which Seller may be entitled by operation of law or otherwise, including without limitation
the right to recover Seller’s costs with respect to worlk in progress and incidental costs. In addition, if any Force
Majeure Event occurs Seller shall be entitled to retain any deposit or other amount paid by Buyer as of the date
on which notice of such termination is provided, it being the express intent of Seller and Buver that the Buver
shall bear the risk of loss of its deposit or other amounts paid to Seller prior to delivery as a result of any Force
Majeure Event.

15. WARRANTY

15.1, LIMITED WARRANTY FOR GOODS (INCLUDING SOFTWARE OTHER THAN WHEN SUPPLIED AS A STAND
ALONE GOOD} AND SERVICES. Seller warrants that all Goods delivered under Buver’'s Order shall be free from
defects in_material and workmanship_and conform to Seller’s specifications for the period specified in Seller’s
Offer, or as set forth in an appliable warranty section on the Seller’s website, and in event of no period being
specified then for a period of twelve (12 months from the date of original shipment. This warranty does not
apply to any Goods that, upon examination by Seller. or Seller’s authorized service provider, are found to have
been (i} mishandled, misused. abused. or damaged by Buver or_any third party: (i} altered from their original
state; (i) repaired by a party other than Seller without Seller’s prior written approval: or (ivl improperly stored,
installed, operated, or maintai ned in_a_manner s}cmﬁs;s;em with Seller’s instructions. This_warranty doss not
apply to defects attributed to (i) normal wear and tear or (i) failure to comply with Seller's safety warnings.
Seller, at its sole option, shall either repair or replace d mfemva Goods, or issue Buver a credit for the origingl
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price of the defective Goods. subject to depreciation if appropriate. Such repair, replacement. or credit shall be -

removal. dismantiing. re-installation. redeployment. ot re-commissioning of any defective Goods/
associated there\mth Consumab!es obtained from third parties shall bear the warranty of their ma‘ ’

(90) davys or (i) the unexmred portion of the original warranty period. Seller warrants that Serv;ces' will be
competently performed by _persons reasonably skilled in_their performance. Any claim for breach of thls

warranty must be made within_ninety {90) davs_after completion of the specific Services for which breach is

claimed. Seller shall re-perform defective Services if timely claimed, and such re-performance by Seller shall be -
Buver's sole remedy for such breach,

15.2. LIMITED WARRANTY FOR SOFTWARE WHEN SUPPLIED AS STAND ALONE GOOD. Seller warrants for the
period specified in Seller’s Offer, or as set forth in_an appliable warranty section on the Seller’s website, and in
event of no period being specified then for a period of ninety (90) days from supply. all software when delivered
as.a stand alone good. shall conform to the functionality cutlined in Seller’s applicable software documentation,
This warranty is valid provided the software is installed and used in strict compliance with all instructions and
guidelines given by Seller. If during the warranty period the software does not conform to the applicable Seller
software documentation, Seller, at its sole option, shall either repair or replace the defective software, or issue
Buver a credit for the original price of the defective software, subject to deduction for usage if appropriate. Such
repair, replacement or credit shall be Buyer's sole remedy for defective software, Seller warrants hardware
compatibility with Seller's software only when the hardware is purchased from Seller. Seller does not warrant
performance of the software where Seller’s software s required to integrate or co-exist with software not
supplied by Seller. Seller shall not warrant any software that is found to have been (i) mishandled. misused,
abused, or damaged by Buver or any third party; (i) altered from their original state: (ili) repaired by a party
other than Seller without Seller's wprior written approval, or {iv) improperly_stored. installed, operated, or
maintained in a manner inconsistent with Seller’s instructions, Under no circumstances is Seller liable for recall,
retrieval, removal, dismantling, re-installation, redeployment, or re-commissioning of any defective software or
any costs associated therewith. The warranty period for repaired or replaced software shall be the greater of (i)

thirty (30) days or (i) the unexpired portion of the original warranty period.

15.3. THESE EXPRESS WARRANTIES IN SECTIONS 15.1. AND 15.2.. INCLUDING THE REMEDIES SET FORTH HEREIN,
ARE EXCLUSIVE AND ARE IN LIEU OF ANY AND ALL OTHER WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED INCLUDING BUT
NOT LIMITED TO AN EXCLUSION OF ANY AND ALL WARRANTIES RELATING TO LATENT DEFECT. NO WARRANTY
OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE 1S INTENDED OR GIVEN, IN THE CASE OF THIRD-
PARTY SOFTWARE, SELLER MAKES NO WARRANTIES, EXPRESS, STATUTORY, OR IMPLIED,

16. RETURN AUTHORIZATIONS (NOT APPLICABLE TO SOFTWARE). Buyer's return of nonconforming or defective
Goods to Seller is subject to Seller’s then current return authorization process and procedures. Buver shall
promptly notify Seller of any non-conformance or defects in Goods and provide Seller a reasonable opportunity
to inspect such Goods. Goods shall not be returned without Seller's prior authorization, as evidenced by a Return
Material Autherization (RMA) number issued by Seller. By requesting a RMA, Buyer unconditionally agrees that
any. Goods returned to Seller entitles Seller to act and interact with the Goods on the basis that Seller has title in
the Goods from the point of creation of the customs declaration and/or to interact with the Goods as is reguired
for appropriate tax management, including for the purposes of any tax reliefs available, This does not affect the
point at which Seller takes risk in the Goods in accordance with this section. Once a RMA number is obtained
from Seller. Buver shall retum Goods transportation and insurance prepaid in accordance with instructions
issued by Seller. Failure fo follow Seller’s return_authorization procedures may_result in lost Goods, delays.
additional service, restocking charges, warranty denial, or refusal of a return shipment. The RMA number must
appear on the shipping label and all paperwork associated with the return. Buyer shall identify the model or part
number. description, and serial number, if applicable, for each of the Goods returned along with an explanation
of the non-conformance or defect, Issuance of a RMA number by Seller does not necessarily mean Seller agrees
that returned Goods are nonconforming or defective or covered under warranty. or that Goods will be repaired
or_replaced at no cost to Buyer. Goods determined by Seller to be nonconforming or defective and covered by
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Seller’s warranty shall be repaired or replaged at Seller’s option and expense and shall be returned to B Aye :
Seller’s expense. If any Goods returned by Buyer are found not to be nonconforming or defective, as agghcab!e
Buver shall be so notified. and such Goods shall be returned to Buyer at Buyer's expense. For defective Gadds‘
not covered by this warranty, repair or replacement shall not be performed until and unless Buver ISSUES an

Order to Seller authorizing such repair or replacement at Seller’s then-current repair or replacemen Drrce !n“;j N

addition. Seller may charge Buyer for any testing or inspection costs. In no event shall Seller reta\;'
returned Goods for more than six (6] months unless notified otherwise by Seller,

17. TOOLING. Unless agreed otherwise by Seller in writing. all fooling, fixtures, equipment. tools, software, and. . -~

designs produced. acguired, or used by Seller for the purposes of fulfilling Buyer's Order shall remain the
roperty of Seller.

18. PRODUCTION DISCONTINUATION. Seller shall continue to offer Goods for sale provided such Goods (specific
part number, model. or product family) meet Seller’s business criteria _established and maintained_solely at
Seller’s_discretion. Any_Goods that do not or are not expected to meet Seller’s business criteria_may be
eliminated by Seller from its offerings (“Discontinued Goods”). In such event, Seller. at its sole option. may
accept last time buy Orders for Discontinued Goods. Seller’s acceptance of Orders for Discontinued Goods shall
be subject to Goods availability and on Seller’s delivery schedule. All Orders for Discontinued Goods shall only be
accepted on a non-cancellable, non-returnable basis. If, due to circumstances bevond Seller’s control, Seller is
unable to deliver the full quantity of ordered Discontinued Goods, the balance of the undelivered quantity shall
be cancelled, and Seller shall have no further obligations to Buyer,

19. BUYER'S OBLIGATION OF ASSISTANCE (APPLICABLE TO SERVICES). To the extent Seller is required to
perform Services for Buver, Buver shall provide Seller all information reasonably necessary for Seller to perform
Services, including any plans, plant lavouts, wiring instructions, operational information, previous_studies.
reports. or other information relative to the desien, installation, and selection of equipment. Buyer shall grant or
arrange for Seller to have access, as Seller reasonably requires, to all sites where Seller shall perform Services.
Buver shall also provide safe storage of Seller’s equipment, materials, and tools during the performance of
Services at Buver or Buyer's customer's worksite. Buver agrees to cooperate as necessary to facilitate Seller's
performance of Services. Buyer covenants that it has fully and accurately disclosed to Seller all general and local
conditions that may affect Seller’s performance of Services. Buver acknowledses that Seller is entitled to rely on
information furnished by Buver in developing its specifications, equipment selection. price, and in performing
Services.

20. PROPRIETARY RIGHIS. Seller shall retain all right, title. and interest in and to any data, information, software
programs, tools, specifications, templates, scripts, ideas, concepts. inventions, works of authorship, products,
know-how, brocesses, techniques, and the like used or developed by Seller. its emplovees, and ils
subcontractors in connection with Buver’s Order. Buyer agrees that Seller retains all proprietary rights in and to
all_products, specifications, designs, discoveries, inventions, patents. copyrights, traderarks, frade secrets, and
other proprietary rights relating to Goods or Services. Buver shall not copy or reverse engineer. or cause or
enable any third party to copy or reverse engineer, any Goods, Unless otherwise identified in writing to Seller, no
information_or knowledge heretofore or hereafter disclosed to Seller in the performance of, or in connection
with, the terms hereof, shall be deemed to be confidential or proprietary and any_such information or
knowledee shall _be free from restrictions. other than a claim for patent infringement. as part of the
consideration hereof.

21, PATENT, COPYRIGHT, AND TRADEMARK INDEMNIFICATION. Seller shall hold harmless and indemnify Buver
against all third party claims, judgments. costs, and fees, including attorney fees, relating to infringement of any
patent. copyright, trademark. or design to the extent that (i) the infringing Goods are manufactured, sold. or
used. in whole or in part, pursuant to Seller’s specifications. designs, drawings, or other technical data and (i}
provided that Buver notifies Seller in writing of any such claim as soon as reasonably practicable and allows
Seller to control, and reasonably cooperates with Seller in, the defense of any such claim and related settlement
negotiations and has in no way acted to the prejudice of the Seller’s ability to control and defend such claims. To
the extent that anv Goods are held by a court of competent jurisdiction or are believed by Seller to infringe or
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otherwise violate a third party's proprietary rights. Seller may. at its option and expense, either (i) modi
affected Goods to be non: mfrmgmg (i) obtam for Buver a hccnsc to contmuc using stich Goods ons Jubi’tanﬁaliy,

Seller may require Buyer to return the infringing Goods and all rx;zhts thereto. and refund to Buyer the rlce Da!d ‘
to SeHer by Buyer for the infringing Goods. Selier shall have no oblization under this provision to the e tent anv‘ ;

representative; (i) the combination. operation. or use of Goods with equipment. devices, software, or data noti,”
supplied by Seller: (iii) the use or installation of Goods in an_environment for which Goods were not intended;.

{iv} Buver's failure to use updated or modified versions of Goods provided by Seller: or (v) the negligent acts or o

omissions or willful misconduct of Buver, its emplovees, representatives, or_affiliates. This section, and the
indemnification provided herein, does not apply to any Goods manufactured. sold, or used, in whole or in part,
pursuant to Buver's specifications, designs, drawings, or other technical data. THE FOREGOING CONSTITUTES
THE ENTIRE LIABILITY OF SELLER AND BUYER'S SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY WITH RESPECT TO ANY CLAIMS OF
INFRINGEMENT OF ANY THIRDPARTY INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS.

22, CONFIDENTIALITY. Buyer shall keep confidential and not directly or indirectly disclose to any third party any
Confidential Information_of Seller. as defined herein, without Seller's prior written consent. “Confidential

Information” includes, but is not limited to, business, financial,_statistical, and commercial information. pricing
technical data and information. formulae, analyses, trade secrets, ideas, methods, processes, know how,
computer programs, designs. data sheets. schematics, configurations, and drawings. Confidential Information
does not include information that (i) is or becomes generally available to the public other than as a result of
disclosure by Buver; (i) is or becomes available to Buyer on a non-confidential basis from a source gther than
Seller when such source is not, to the hest of Buver's knowledge. subject to anv confidentiality obligation with
Seller; or (i) was independently developed by Buver without reference to Seller’s Confidential Information, and
Buyer can verify development of such information by written documentation.

23. SAFETY WARNINGS. Buver acknowledges that the Goods can cause death, personal iniury or property
damapge when used, and if thev are used. operated, maintained, stored or disposed of in any manner that is not
in_compliance with the applicable data sheet, specification. user manual Seller documentation or applicable
directive, law, regulation or control. Buver is solely responsible for determining the fitness or suitability of a
particular Good for_any_particular purpose or anplication and for ensuring that the Goods are used. operated.
maintained, stored and disposed of in full compliance with _all applicable Seller_instructions and_guidance,
applicable directive, law regulation or control. Seller has no liability whatsoever for Buver's use. operation,

maintenance, storage or disposal of the Goods,

24, INDEMNIFICATION. Each Party (the “Indemnifying Party”) agrees to indemnify, defend, and hold harmiess
the other Party, its officers, directors, and employees (the “Indemnified Party”) from_and against any and all
liabilities, losses, expenses, liens, claims, demands, and causes of action ("Claims™) for death. personal injury, or
property damage arising out of anv negligent act or_omission of the Indemnifving Party in the performance of
Buver's Order, except to the extent such Claims are contributed to by (i) the neglizsence or willful misconduct of
the Indemnified Party or {ii) the negligence or willful misconduct of any third parties. Buyer agrees to indemnify,
defend, and hold harmless Seller, its officers. directors, and emplovees for any and all Claims. including Claims
asserted by third parties, related to any Goods manufactured or Services performed in whole or in part to
Buver's desiens or attributed to equipment, information, or _materials furnished by Buver to Seller. The
indemnified Party agrees to (i) notify the Indemnifving Party_in writing of any Claims as soon as reasonably
practicable; (i) allow the Indemnifving Party to control the defense of any such Claim and related seftlement

negotiations; and (iii) reasonably cooperate with the Indemnifving Party in such defense,

25. LIMITATION OF LIABILITY. Notwithstanding any other provision herein, under no circumstances shall Seller
be liable to Buyer or any third party for any consequential, special. incidental, indirect, multinle. administrative,
or_punitive damages. or_any damage of an indirect or consequential nature arising out of or related to Sellet’s
performance under Buyer's Order, including, without limitation, loss of use, loss of revenues, loss of anticipated
profits. and cost of capital, whether based upon breach of Buver's Order, contract, warranty, nesligence,
statutory duty or any other tvpe of claim, and whether srounded in tort, contract, civil law, or other theories of
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liability, including strict liability, even if advised in advance of the possibility of such damages. Sé{lé}' sfotal b
liahility to Buver arising from or related to Buyer's Order. including, but not limited to its liability for mdcmmtv j(“

defense, and hold harmless obligations, is limited to the lesser of (i) the amount baid by Buyer fo Sel!er under”
Buver's Order, or (i) $10.000.000 USD. To the extent that this limitabon of liability conflicts Wxth ch other
section or provision herein, such provision shall be regarded as amended to whatever extent requrred to make
such provision consistent with this section,

26, LAWFUL USE OF GOODS. Buver warrants and represents that all Goods purchased by Buyer from Sere'r shaﬂ '

")‘ e Bl
A

be used only for or in connection with lawful purposes and that such use shall strictly comply with all applicable = '

laws and regulations. including the laws and regulations of the jurisdictions in which the Goods are purchased
resold, integrated. or used.

27. ETHICS AND VALUES. Seller is committed to uncompromising ethical standards, strict adherence to laws and
regulations, and customer satisfaction. Buver is encouraged to communicate any_concerns or _guestions
regarding the ethics and values of Seller via the Teledvne Technologies Incorporated Ethics Website at
www.teledyne. ethicspoint.com,

28. ORDER OF PRECEDENCE. Any inconsistency between Seller’s terms and conditions, Buver’s Order, or any
other_documents related thereto, shall be resolved by giving precedence in the following order: (i) Seller’s
Special Terms_and Conditions (if applicable): (ii) Seller’s General Terms and Conditions of Sale; (i) Seller’s
specifications (if_applicable): (iv) statement of work or scope of Services (if applicable): (v) Seller’s written
acknowledgement of Buver's Order; {(vi) Seller's Offer; and {vii) form of Buyer’s Order. The controlling version of
these terms and conditions is in the English language. In the event of any discrepancies between the English
version and any translated versions of these terms and conditions into other languages, the English version shall
prevail,

29. GOVERNING LAW, The performance of the Parties, and any_judicial or_arbitration proceedings. shall be
construed and governed_in_accordance with the laws of the country, or if the US, the state. or if Canada, the
province, in the jurisdiction of incorporation or formation of the Seller. Neither (i) the United Nations Convention
on Contracts for the International Sale of Goods: (i) the 1974 Convention on the Limitation Period in Contracts
for_the International Sale of Goods (hereinafter referred to _as the "1974 Convention™): nor (iii) the Protocol
Amending the 1974 Convention held at Vienna, Austria, on April 11, 1980, apply in_any _manner o the
interpretation or enforcement of Seller’s Offer, or Buver’s Order.

30, DISPUTES AND ARBITRATION. The Parties shall attempt to resolve any dispute, controversy, or claim arising
under or relating to Buver's Order, including their interpretation, performance, or termination. If the Parties are
unable_to resolve such dispute, either Party_may refer the dispute to arbitration, The arbitration shall be
conducted in the language of the Seller’s Offer and in _accordance with the Rules of Arbitration of the
International Chamber of Commerce. which shall administer the arbitration and act as appointing authority. The
arbitration. including the rendering of the decision and/or award, shall take place in the capital city of the
country, or if the US, the state. or if Canada, the province, in the jurisdiction of incorporation or formation of the
Seller . and shall be the exclusive forum for resolving the dispute, controversy, or claim. The arbitrator shall
make the final determination as to any discovery disputes between the Parties. Examination of witnesses by the
Parties and by the arbitrator shall be permitted. A written transcript of the hearing shall be made and furnished
to the Parties. The cost of this transcript shall be borne equally by the Parties. The award or decision of the
arbitrator shall state the reasons upon which the award or decision is based and shall be final and binding upon
the Parties. The prevailing Party shall be entitled to compensation for the expense of the arbitration, including,
hut not limited to. the award of attorneys’ fees, at the discretion of the arbitrator, Both Parties waive their right
to_any appeal under any svstem of law. The award shall be enforceable before any court of competent
jurisdiction upon the application to such court by either Party. The arbitrator shall have no authority to award
any.of the tyoes of damages excluded hereunder and shall be so instructed by the Parbies.

31. RELATIONSHIP OF THE PARTIES. Each Party is an independent contractor, Neither Party shall have authority
to bind the other except to the extent authorized herein, Neither Seller’s Offer nor Buyer’s Order are intended
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by the Parfies to constitute or create a joint venture. pooling arrangement, partnership, or formal business” '

Cas

organization of any kind. The Parties shall acl as independent contractors al all Himes, and neither Party sf{;éli act
as an agent for the other. and the emplovees of one Party shall not be deemed employees of the other Pért\}. '

32. NO THIRD PARTY BENEFICIARIES. Buver's Order is for the sole benefit of the Parties and their ré%’p}éc%ive‘

successors and_permitted assigns and nothing herein, express or implied. is intended o or shall confer upon afy

other person or entity any legal or equitable right. benefit or remedy of any nature whatsoever under of by

reason of Seller’s terms and conditions.

33. NOTICES. All notices, request, consents, claims, demands, waivers, and other communications related to
Buyer’s Order {each, a "Notice") shall be in writing and addressed to the Parties at the addresses set forth on the
face of Buyer's Order or to such other address that may be desienated by the receiving Party In writing. All
Notices shall be delivered by personal delivery, nationally recognized overnight courier (with all fees pre-paid).
or certified or registered mail (in each case, return receipt requested, postage prepaid). Except as otherwise
provided herein, a Notice is effective only (i) upon receipt of the receiving Party and (i) if the Party giving the
Notice has complied with the requirements of this section.

34, ASSIGNMENT. Neither Party may assign, delegate, sublicense, or transfer, whether by operation of law or
otherwise, their obligations or rights hereunder without the other Party’s written consent and any assignment,
delegation, sublicense, or transfer without such written consent is void and of no effect. If consent is given, the
obligations and lisbilities of Buyver's Qrder shall be binding upon_and inure to the benefit of the successors and
assigns_of the Parties. Notwithstanding this provision, Seller may subcontract work to be performed under
Buver's Order to third parties or assien or novate Buver's Order to a parent, subsidiary, or affiliate company of
Seller. In addition, without securing such prior consent, Seller shall have the right to assign Buyer's Order to any
successor, by way of merger, consolidation. or the acguisition of substantially all of the business and assets of
Seller relating to the subject matter of Buyer's Order; provided, however, that such successor shall expressly
assume all of the assignor’s obligations and liabilides under Buver’s Order.

35. WAIVER: REMEDIES; COSTS. None of the sections, terms, conditions, or provisions herein shall be waived by
any act or knowledge on the part of Seller, except by written_instrument signed by a duly authorized
representative of Seller. The waiver by Seller of any term, condition. provision. or right hereunder or the failure
to enforce at any time any of Seller’s terms and conditions, or any rights with respect thereto, is not a continuing
walver or a waiver of any other rights. or of any material breach or failure of performance of Buver, The
remedies herein reserved or created for Seller shall be cumulative, and_additional to any other or further
remedies provided at law or in_equity, Seller may remedy any breach of the terms or conditions hereof without
walving the breach remedied. or without waiving any other prior or subseguent breach. Buyer shall pay all
Seller’s costs and expenses, including attorney's fees, incurred by Seller in exercising any of its rights or remedies
hereunder or enforcing any of the terms or conditions hereof.,

36, SEVERABILITY. If any term, condition. or provision herein is invalid, ineffective, or unenforceable under
present or future laws, then the remainder of the terms, conditions, and provisions shall remain in full force and

effect, and shall in no way be affected, impaired, or invalidated,

37. PARTIES. The Parties to any Offer, Order, or associated transaction are Seller and Buyer as identified above
and unless expressly stated otherwise herein, no other persons, parties, or entities have any rights, or receive
any benefits hereunder. No other Teledvne subsidiaries, affiliates, or business units, other than Seller, have any
obligations or duties hereunder and are unrelated third parties for all purposes.

38. HEADINGS. The headings used herein are for reference purposes only and shall not affect the meaning or
interpretation of any term. condition, or provision herein.

39. SURVIVAL. Any section, term, condition or provision herein which contemplates performance or gbservance

subseguent to any termination or expiration of Buver's Order, or which by its nature should survive, shall survive
any termination or expiration of Buver's Order and continue in full force and effect. - End of Document
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Contract 51213/2025-002/00

BRAZILIAN NAVY
BRAZILIAN NAVAL COMMISSION IN WASHINGTON
CONTRACT

TERM  OF SERVICE CONTRACT N°
51213/2025-002/00, BETWEEN THE
BRAZILIAN NAVY, REPRESENTED BY THE
BRAZILIAN NAVAL  COMMISSION IN
WASHINGTON (BNCW), AND THE COMPANY
TELEDYNE GEOSPATIAL, A BUSINESS UNIT OF
TELEDYNE DIGITAL IMAGING, Inc.

TERMO DE CONTRATO DE PRESTACAQ DE SERVICOS N°
512153/2025-002/00, ENTRE A MARINHA DO S
REPRESENTADA PELA COMISSAO NAVAL BRASH

EM WASHINGTON [CNBW),

ILEIRA
E A EMPRESA TELEDYNE
GEQSPATIAL, A BUSINESS UNIT OF TELEDYNE DIGITAL

IMAGING, INC.

THE FEDERAL GOVERNMENT (BRAZILIAN NAVY), through the BRAZILIAN NAVAL
COMMISSION IN WASHINGTON (BNCW), located at 5130 MacArthur Boulevard N.W,
Washington, DC, 20016-3316, herein represented by Navy Captain HUGO MARTORELL
RODRIGUES GARCIA, President of BNCW, appointed by Administrative Order No. 101,
dated May 8, 2024, hereinafter referred to as Contracting Party, and TELEDYNE
GEOSPATIAL, a business unit of Teledyne Digital Imaging, Inc, headquartered at
Waggoners Lane, n° 115 Fredericton, New Brunswick, Canada, hereinafter referred to
as Contractor, herein represented by Mr. GREGOIRE PIERRE GEORGES OUTTERS, holder
of passport n° 133649371, in view of what is contained in Process N°
63998.001851/2025-71 and in compliance with the provisions of Law N° 14,133, of April
1, 2021, resolve to enter into this Term of Contract, of the Term of Justification of
Unenforceability of Bidding (TJIL) N°002/2025, subject to the clauses and conditions set

forth below.
O GOVERNG FEDERAL (MARINHA DO BRASILY, por meio dao COMI

SSAO

NAVAL DO BRASIL EM
WASHINGTON {CNBW), localizade em 5130 MacArthur Boulevard N.W, Washington, DC, 20016-3316,

1w HUGO MARTORELL RODRIGUES GARCIA, Presidente da
CNBW, nomeado pela Portaria n.® 101, de 8 de maio de 2024, doravante denominado CONTRATANTE ea
GEOSPATIAL, A BUSINESS UNIT OF TELEDYNE DIGITAL IMAGING, INC, sediada em Waggoners
Lane, n° 115 Fredericton, New Brunswick, Canadd, doravante denominada CONTRATADA, neste ato
representada pelo Sr. GREGOIRE PIFRRE GFORGES QUTTERS, portador do passoporte n® 133649371, tendo
em vista o que consta no Processo n® 63998.001851/2025-71 ¢ em observancia as disposicdes da Lei n®

agul representado pelo Capitde da Marin

TELEDYN
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‘;i\

‘3&{%‘ i° ds:;m! ﬁe 2021, res

Y

de Ineiaibilidade de | 'cwcm {THL) n® 002/2025, n sva’mmc as clausulas e condicdes

1. CLAUSE ONE PURPOSE

" CLAUSULA ?gsafﬁf@ OBJETO

1 1 The purpose is to acquire six (6) licenses for the software HPD Source Editor (1W-
CMW181), and the acquisition of six (6) subscription licenses for the software HPD
Source Editor (1W-CMW181-5), all from Teledyne Geospatial, a business unit of
Teledyne Digital Imaging, Inc;

(IW-CMW181), e
S

1.1 Tem-se por objeto a aguisicdo de 06 [seis} licencas de software HPD Source Editor

aquisicdo de 06 {seis} licencas subscription do software HMPD Source Editor (IW-CMW 18 todos da

empresa Teledyne Geospatial, a business unit of Teledvne Digital Imaging, Inc,

1.2 Object of the contract:

1.2 Objeto da contratagdo:

ITEM DESCRIPTION QTY |VALORUNITARIO| VALOR TOTAL

ftem Descricdo Gida Valor unitdrio Valor total

HPD Source Editor Software
1 |License(1W-CMW181) 6 USD 19,295.00 | USD 115,770.00

Licenca do software HPD Source
Editor (IW~-CMW181)

HPD Source Editor Software
Subscription License (1W-

2 |CMW181-5) 6 USD 3,867.50 USD 23,205.00

Licenca por assinatura do software
HPD Ssz}a"*&, Editor Subscription (1vV-

TOTAL GERAL UsD 138,975.00

1.3 This contract is linked, regardless of transcription:

-

1.3 Vinculam a esta contratacto, independentemente de transcrigdo:

1.3.1 Contractor's Proposal.

-~

1.3.1 A Proposta do Contratado.

2. CLAUSE TWO - TERM AND EXTENSION
CLAUSULA SEGUNDA - VIGENCIA E PRORROGACAD

2.1. This Contract shall have a term of twelve (12) months, counted from the date of its
signing, for purposes of administrative execution, management, and monitoring of
contractual obligations.

2.1 G presente contrato terd vigéneia de 12 {doze) meses, contados o partlr da dota de sua assinatura,
para i T? s de E’F{ES“C{?Q administrativa gsg aoe QES???;?@??;?Q?’?’?S??EG das Gf}’ﬂg@;{EQS contratuais.
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2.1.1. The term indicated above shall correspond, in particular, to the validity" peried of
the software subscription licenses that constitute the subject matter of this Agreement

2.1.1 A vigéncia acima corresponde. em especial, oo perfodo de validade das licencas d
software objeto deste instrumento. i
2.1.2 Licenses acquired on a perpetual basis are not subject to the term set forth i:n the \
main paragraph of this Clause and shall remain valid indefinitely, in accordance withthe ..
proposal submitted by the Contractor, the contractual term being limited to delivery,
acceptance, and the applicable initial warranty. However, the right to support and
updates shall be conditional upon the renewal of the corresponding subscription
licenses, and in the event such subscriptions are not renewed after the initial twelve

(12) month period, access to these benefits shall automatically cease.

:

1.2, As licencas adguiridas em cardter perpétuo ndo se sujeitam ao prozo previsto no caoput desta
dusula, permanecendo vdlidas de

forma definitiva, nos termos da ;3:'0;7/35i:: apresentada pelo

2

Ci

Contratado, limitande I Todavia, o
d

direito ao suporte e as atualizacdes rd condicionado @ manutencdo das hce wcas de assinaturg

3

correspondentes, de mode que, caso ndo sejam renovadas apds o periodo inicial de 12 {doze} meses,

cessara gutomaticamente 0 acesso a tais beneficios.

3. CLAUSE THREE - CONTRACTUAL EXECUTION AND MANAGEMENT MODELS
CLAUSULA TERCEIRA ~ MODELOS DE EXECUCAO E GESTAO CONTRATUAIS

Execution Conditions
Condices de execugdo

3.1. The execution of the object will follow the following dynamics:

1 A execucdo do objeto seguird a seguinte dinamica:

3. 1 1 Beginning of the execution of the object: after signing the contract;
3.1.1 Inicio da execucdo do objeto: apds a assinatura do contrato;

3.1.2 Detailed description: Proposal 490.

3.1.2 Descricdo detalhada: Proposta 490,

Place and time of provision of services
Local ¢ hordrio da prestacdo dos servicos

3.2 The goods will be delivered to the following address: Rua Barado de Jaceguai, s/n,
Ponta da Armacao, Niterdi, Rio de Janeiro (R)), registered with CNPJ 03.062.936/0001-
35.

3.2 Os bens serdo entregues

no seguinte endereg a
Niterdi, Rio de Janeiro (RI}, inscrita no CNPF03.042.936/0001-35.

rdo de Jacegual, s/n, Ponta da Armacdo,

3.3 The services will be provided at the following time: Access to Teledyne CARIS
Service Desk will be provided twenty-four (24) hours a day, seven (7) days a week.

3.3 Os servicos serdo prestados no seguinte hordrio: O acesso ao Teledyne CARIS Service Desk serd

fornecido vinte e quatro (24) horas por dia, sete (7) digs por semang

3.4 The contractual execution regime will be by contract for unit price.
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3.5 The Contract shall be faithfully performed by the Parties, in accordance with the
clauses herein agreed and with the provisions of Law n° 14.133, of April 1, 2021.

3.5.1 The conditions set forth in Annex 1 - Teledyne General Terms and Conditions of
Sale shall apply only on a subsidiary basis, and provided that they do not conflict with
the provisions of this Contract or with the applicable Brazilian legislation, in which case
the provisions herein shall prevail under any circumstances.

<

3.6 In case of impediment, stoppage order, or suspension of the Contract, the term for
fulfillment of the contractual obligations shall be automatically extended for the
corresponding period, with the circumstances duly recorded in writing.

3.7 Communications between the Agency or Entity and the Contractor must be made in
writing whenever the act requires such formality, admitting the use of electronic
message for this purpose.

3.8 The body or entity may summon a representative of the Company to adopt
measures that must be complied with immediately.

Agent (Representative)

SN
FIERos aamey

3.9 The Contractor shall formally designate the representative of the company, before
the start of the provision of the services, indicating in the instrument the powers and
duties in relation to the execution of the contracted object.

3.10 The Contracting Party may refuse, provided that it is justified, the appointment or
maintenance of the company's representative, in which case the Contractor will
designate another to carry out the activity.
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3.10 Contratante poderd

(“»

representante da empresa, ?uscese em que a Contratada designard outro para o exercicio da z:m idad

3.11 Delivery, by the Contractor, of the Term of Commitment and the Terms of ™
Acknowledgment.

3.11 Entrega, por parte da Contratada, do Termo de Compromisso e dos Termos de Ciéncia.

3.12 The object will not be provisionally received, only definitively.

3.12 Nédo haverd recebimento proviscrio do objeto, apenas definitivo.

3.13 The services will be received definitively within 30 (thirty) days counted from the
publication of the SO, or earlier if all documentation and quality checks are completed,
by a server or commission designated by the competent authority, after verifying the
quality and quantity of the service and consequent acceptance by means of a detailed
term, obeying the following procedures:

3.13 Os servicos serdo recebidos definitivamente no prazo de 30 (trinta) dias, contados da publicagdo da

08, por servidor ou comissdo designada pelg autoridade competente, apds a verificagdo da qualidade e

E

fizsgé@ mediante termo detalhado, obedecendo os seguintes

quantidode do servico e consequente ac
procedimentos:

3.13.1 Issue a document proving the evaluation carried out by the technical,
administrative and sectoral inspectors, if any, in the fulfillment of obligations assumed
by the contractor, with reference to its performance in the contractual execution,
based on objectively defined and measured indicators, and any penalties applied, and
must be included in the registration of attestation of compliance with obligations,
according to the regulation (art. 21, VIil, Decree N° 11.246, of 2022).

3.13.1 Emitiv documento comprobotdrio da avaliacdo realizada pelos fiscais téenico, administrativo
setorial, guando houver, no cumprimento de obrigacdes assumidas pelo contratado, com mencéo ao seu
desempenho no execucdo contratual, baseado em indicadores objetivamente ﬁeﬁ vidos e afenidos, e g

eventuals penalidades aplicadas, devendo constar do cadastro de atesto de cumprimento de obrigogdes,

conforme regulamento {art, 21, VIl Decreto n ﬁ 246, de 2022).

3.13.2 Carry out the analysis of the reports and all documentation presented by the

inspection and, if there are irregularities that prevent the settlement and payment of

the expense, indicate the relevant contractual clauses, requesting the Contractor,

writing, the respective corrections;

3.13.2 Realizar a andlise dos relatdrios e de toda o documentacéo apresentada pela fiscalizacdo e, caso

haja irregularidades que impecam a liguidacdo & o gef’emeﬁm da despesa, mﬁ'ie{sr as cldusulas

contratuais pertinentes, solicitando & Contratada, por escrito, as respectivas correcdes:

3.13.3 Issue a Detailed Term for the purpose of definitive receipt of the services

provided, based on the reports and documentation presented; and

3.13.3 Emitir Termo Detalhado para efeito de recebimento definitive dos servigos prestados, com base nos

relatérios e i?i)ﬁiéf’:‘?gf“zi{}{‘f?fS GUFraser fﬁ(ﬂ‘f{}S &

3.13.4 Communicate to the Company to issue the Invoice or Bill, with the exact amount

determined by the inspection.

3.13.4 Comunicar a empresa para que emita a Nota Fiscal ou Fatura, com o valor exato dimensionado
sela fiscalizacdo.

3.13.5 Send the relevant documentation to the contracts sector for the formalization of

the settlement and payment procedures, in the amount determined by the inspection

and management.

3.13.5 Enviar a documentacdo pertinente ao setor de contratos para a formalizacto dos procedimentos

de f@m(éﬁiﬁfé € pagamen to, no valor dimensionado ¢ s ela ?bC{E 37{?{,{?{? e gastdo,

HEST
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314 In‘the event of controversy over the execution of the object, regarding the size,
quality and quantity, the content of art. 143 of Law N° 14.133, of 2021, communicating
to t icompany for the issuance of an Invoice regarding the uncontroversial portion of
the"execution of the object for the purpose of liguidation and payment.

~ ‘

3.14 g% de controvérsia sobre g execucdo do objeto, guanto a dimensdo, qualidade e quantidade,

deverd sér-observado o teor do art. 143 da Lel n® 14.133, de 2021, comunicando-se & empresa pard

emissdo de Nota Fiscal no que concerne  parcela incontroversa da execugdo do objeto, para efeito de

idacdo ;::»szm >nto.

3.15.No recelpt period will occur while pending the solution, by the Contractor, of
inconsistencies verified in the execution of the object or in the collection instrument.
3.15 Nenhum prazo de recebimento ocorrerd enguanto pendente a solucdo, pelo contratado, de
inconsisténcias verificadas na execucdo do objeto ou no instrumento de cobranca,

3.16 Final receipt shall not exclude civil liability for the soundness and safety of the

service or ethical-professional liability for the perfect performance of the contract.
3.16 O recebimento definitivo ndo excluird a responsabilidade civil pela solidez e pela seguranca do

servico nem a responsabilidade ético-profissional pela perfeita execucdo do contrato.

4. CLAUSE FOUR - SUBCONTRACTING
CLAUSULA QUARTA - SUBCONTRATACAC

4.1 Subcontracting of the contractual object will not be allowed.

4.1 Néo serd admitido a subcontratacéo do objeto contratual.

5. CLAUSE FIVE - PRICE
CLAUSULA QUINTA - PRECO

5.1 The value of the contract is USD 138,975.00 (one hundred thirty-eight thousand,
nine hundred seventy-five US dollars).

5.1 O valor da contratacdo € de USD 138.975,00 {cento e trinta e oito mil novecentos e setenta e cinco

dolares),

5.2 The above amount includes all direct and indirect ordinary expenses arising from
the execution of the subject, including taxes and/or duties, social, labor, social security,
fiscal and commercial charges, management fee, freight, insurance, and any other

expenses required for the full performance of the contracting object.
5.2 No valor geima estdo incluidas todas as dcwﬁsr ordindrias diretas e indire

6. CLAUSE SIX - PAYMENT
CLAUSULA SEXTA - DO PAGAMENTO

6.1 Payment deadline.

6.1 Prazo de Pagamento.
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6.1.1 Payment will be made within 30 (thirty) days from the completion of the settle- 5
ment of the expense, according to the previous section, pursuant to Normative lns’cruc‘vﬁ’vﬁ,, Ry
tion SEGES/ME N° 77, of 2022. . JLL :
4.1.1 O pagamento serd gfetuado no prazo de até 30 (trinta) dias contados da finalizacé @ dar fi ;masg:f o

da despesa, conforme segdo anterior, nos termos da Instrugdio Normaliva SEGES/ME n* x’?, de 2022.

6.1.2 In the event of delay by the Contracting Party, the amounts due to the contracted

party will be monetarily restated between the end of the payment term until the date

of its effective realization, by applying the ICTI index - (Information Technology Cost In-

dex) of monetary correction

6.1.2 No caso de atraso pelo Contratante, os valores devidos ao contratado serdo atualizados monetaria-
mente entre o termo final do prazo de pagamento até g data de sua efetiva realizacdo, medsmig apli-
cacéo do indice ICTI - (Indice de Custo da Tecnologia da Informacé } correcdo monetaria.

6.2 Payment Method.

6.2 Forma de Pagamento.

6.2.1 Payment will be made through the BRAZILIAN NAVAL COMMISSION IN WASHING -
TON (BNCW), upon receipt of the invoice or equivalent collection instrument presented
by the company, with a payment term of 30 days for financial execution. The invoice or
equivalent collection instrument must be certified by the members of the Fiscal Order
of CHM.

6.2.1 0 pagarmento serd realizado por meio da COMISSAQ NAVAL BRASILEIRA EM WASHH

¥
mediante o envio da nota fiscal ou instrumento de cobranca equivalente apreseniada pela empresa tendo
prazo de 30 (frinta) dias para execugdo financeira. A nota fiscal, ou instrumento de cobranga equivalent

deverd ser certificada pelos mem é; ‘o5 da Portaria Fiscal do CHM.

6.2.2 The date of payment shall be deemed to be the day on which the bank order for
payment is issued.

6.2.2 Serd considerada data do pagomento o dia em que constar como emitida a ordem bancdria para
?K’,Mdﬁf‘i’kix
6.2.3 Upon payment, the tax withholding provided for in the applicable legislation will
be made.
6.2.3 Quando do pagamento, serd efetuada a retencdo tributdria prevista na legislocdo aplicdvel,
6.2.4 Regardless of the percentage of tax inserted in the spreadsheet, if any, the per-
centages established in the current legislation will be withheld at source, when the pay-

ment is made.
6.2.4 Independentemente do percentual de tributo inserido na planitha, quando houver, serdo retidos na

fonte, guando da realizacdo do pagamento, os percentuais estabelecidos na legislacdo vigente.

7. CLAUSE SEVEN - READJUSTMENT
CLAUSULA SETIMA ~ REAJUSTE

7.1 The prices initially contracted are fixed and non-adjustable.
7.2 Os precos inicialmente contratados sGo fixos e ndic passivels de reajuste.

8. CLAUSE EIGHT - OBLIGATIONS OF THE CONTRACTING PARTY
CLAUSULA OITAVA - OBRIGACOES DO CONTRATANTE
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S 84 The Contrachng Party's obligations are:

)

) ,\/\N 1500 obri gacdes do Contratante:

7 8.1.1 Require compliance with all obligations assumed by the Contractor, in accordance

with the contract and its annexes;
% L1 Exigir o cumprimento de todas as obrigacdes assumidas pelo Contfratade. de acordo com o contrato
3

S

g,

f’ Sé:s,g S GREXT

8.1.2 Recelve the object within the term and conditions established according to item
8.1.17;

8.1.2 Receber 0 objeto no praze e condigbes estabelacidas conforme item 8, 1.17:
8.1.3 Notify the Contractor, in writing, of defects or inaccuracies verified in the object
supplied, so that it is replaced, repaired or corrected, in whole or in part, at its expense;
8.1.3 Notificar o Contratado, por escrito, sobre vicios, defeitos ou incorregbes verificadas no objeto

fornecido, para que seja por ele substituldo, reparado ou corrigido, no total ou em parte, ds suas

EXPensas:

8.1.4 Monitor and supervise the performance of the contract and the fulfillment of the
obligations by the Contractor;

8.1.4 Acompanhar e fiscalizar a execucdo do contrato e o cumprimento das obrigacdes pelo Contratado:
8.1.5 Communicate to the company for the issuance of an Inv0|ce regarding the
uncontroversial portion of the execution of the object, for the purpose of settlement
and payment, when there is controversy about the execution of the object, regarding
the size, quality and quantity, according to art. 143 of Law N° 14,133, of 2021,

8.1.5 Comunicar a empresa parg emissdo de Nota Fiscal no que pertine & parcela incontroversa da

’?{‘QC&{D do {}5358?5} para {:"ESR’Q de fs‘@ f“{E(GG & ;J("’*{?F??{P?iu 'EE;‘C?,?'?GG houver controvérsia sobre a
execucdo do objeto, quanto & dimensdic, qualidade e quantidade, conforme o art. 143 da Lei n® 14.133,
de 2021: P
8.1.6 Make the payment to the Contractor of the amount corresponding to the
execution of the object, within the term, form and conditions established in this
Contract and in the Term of Reference;
8.1.6 Efetuar o pogamento ao Contratado do valor correspondente & execugdo do objeto, no prazo, forma
& condicbes estabelecidos no presente Contrato.
8.1.7 Apply to the Contractor the sanctions provided for by Law N° 14.133/2021 and
under this Agreement;
8.1.7 Aplicar ao Contratade as sangdes previstas na Lel n® 14.133/2021 e neste Contrato;
8.1.8 Inform the judicial representation body of the Federal Attorney General's Office to

adopt the appropriate measures when the Contractor fails to comply with obligations;
8. 1.8 Cientificar o érgdo de representacdo fudicial da Advocacia-Geral da Unido para adocdo das medidas

‘;é

cabiveis quando do descumprimento de obrigacbes pelo Contratado;

8.1.9 Explicitly issue a decision on all requests and complaints related to the execution
of this Contract, except for manifestly impertinent requirements, merely delaying or of
no interest for the proper execution of the adjustment.

1.9 Explicitamente emitir decisdo sobre todas as solicitagdes e reclomaces relacionadas ¢ execugdo do
presente  Contrato, ressglvados os  requerimentos  manifesic impertinentes, meramente

protelatdrios ou de nenhum interesse para a boo execucdo do ajuste.
8.1.10 The Administration shall have a period of 15 {(fifteen) business days from the

date of filing of the application to decide, subject to the reasoned extension, for the
same period.
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3.1.10 A Administracdo terd o prazo de 15 (quinze) dies dtels, a contar da data do wéigecs!e A0, el
requerimento para decidiy, admitida a prorrogacdo motivada, por igual periodo. ’ ,{
8.1.11 Respond to any requests for reestablishment of the economic- ﬁnanual balanc
made by the contractor within a maximum period of 15 (fifteen) business days from -

the date of the contractor's knowledge.
8.1.11 Responder eventuais pedidos de ree

“f

tabelecimento do equilibrio econdmicosf

inanceiro feitds pelo

antratado no prazo mdximo de 15 (quinze} dias dteis, a contar da dota da ciéncia do contratante.
8.1.12 Notify the issuers of the guarantees of the start of administrative proceedings to
investigate non—compliance with contractual clauses.

PRSI

8.1.12 Notificar os emitentes das garantias quanto ao inicio de processo administrative para apuracéo de
&

descemgﬁ‘;meme de cldusulas contratuals.

8.1.13 The Administration shall not be liable for any commitments entered into by the
Contractor with third parties, even if linked to the execution of the contract, or for any
damage caused to third parties as a result of an act by the Contractor, its employees,
agents or subordinates.

8.1.13 A Administracéo ndo responderd por quaisquer compromissos assumidos pelo Contratado com
tercefros, ainda que vinculados & execucdo do contrato, bem como por qualguer dano causado a terceiros

em deco wia de ato do Contratado, de seus @5??,&3?'8351{50 B Si;(‘iix}S ou subordinado
8.1.14 Appoint a Manager and Tax, Administrative Inspectors and Applicant of the

contract to monitor and supervise the execution of contracts;
8.1.14 Nomear Gestor e Fiscais Técnico, Administs

e

tivo e Requisitante do contrato para ccompanhar ¢

fiscalizar g execucdo dos contratos;

8.1.15 Formally forward the demand by means of a Service Order or Supply of Goods, in
accordance with the established criteria.

8.1.15 Fncaminhar formalmente a demanda por meio de Ordem de Servico ou de Fornecimento de Bens,
de acordo com os criférios estabelecidos

8.1.16 Receive the object provided by the contractor that complies with the accepted
proposal, according to the inspections carried out'

8.1.16 Receber o objeto fornecide pelo contratade que esteja em conformidade com a proposta aceita,
conforme inspecdes realizadas;

8.1.17 Apply to the Contractor the applicable regulatory and contractual administrative
sanctions, in accordance with Law N° 14.133/2021 and this Agreement;

8.1.17 Aplicar & Contratada as sancbes administrativas regulamentares e contratuais cabivels, nos termos

s

da Lei n® 14.138/2021 ¢ deste Contrato;

8.1.18 Settle the commitment and make the payment to the contractor, within the
terms established in the contract;

£.1.18 Liguidar o empenho e efetuar o pagamento & contratada, dentro dos prazos preestabelecidos em
contrato;

8.1.19 Communicate to the contractor any and all occurrences related to the provision
of the ICT solution;

8.1.19 Comunicar & contratada todas e quaisquer ocorréncias relacionadas com o fornecimento do
solugdo de TIC;

8.1.20 Define productivity or minimum capacity to provide the ICT solution by the
contractor based on market research, When applicable;

8.1.20 Definir produtividade ou capacidade minima de fornecimento da solucdo de TIC por parte do
cont et@e‘@ com base em pesquisas de mef'ccsda quando aplicdvel:
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9 CLAUSE NINE - OBLIGATIONS OF THE CONTRACTOR

(/,:;E,As«égézi NONA - OBRIGACGES DO CONTRATADO

&

91 The Contractor shall comply with all obligations contained in this Contract and its

annexes, assuming as exclusively its own the risks and expenses arising from the good
and perfect execution of the object, also observing the following obligations, in addition
to those provided for in the term of reference;

9.1 O Contratado deve cumprir todas as obrigocdes constantes deste Contrate e de seus anexos,

assumindo como exclusivamente seus 03 riscos e as despesas decorrentes da boa e perfeita execucdo do

chieto, observando, ginda, as ohrigacdes a seguir dispostas;

9.1.1 Comply with the regular determinations issued by the contract inspector or higher
authority (art. 137, 1) and provide any clarification or information requested by them;
9.1.2 Provide the qualified personnel and the technical means necessary for the proper
performance of the contractual obligations, ensuring remote support, updates, and the
availability of all technological resources required for the execution of the contracted

software services, in accordance with good professional practice and applicable

sonibilizar o pessoal qualificado e 0s meios téonicos necessdrios ao adequado desempenho das

ratuals, garantindo o e a disponibilizacto de todos o

:‘@Q icos ex

igidos para g execug tware contratados, em conformidade

com as boas prdticas profissionais e a legislacdo <z;,ifc;e:;tve§;

9.1.3 Not to hire, during the term of the contract, a spouse, partner or relative in a
straight line, collateral or by affinity, up to the third degree, as an officer of the
contracting party or the supervisor or contract manager, pursuant to article 48, sole

paragraph, of Law N° 14.133, of 2021;

9.1.3 Néo contratar, durante a vigéncia do contrate, cbnjuge, companheiro ou parente em linha retq,

colateral ou por afinidade, até o terceiro ontratante ou do fiscal ou gestor do

contrato, nos termos do arfigo 48, pardgrafo dnico, da Lei n® 14.133, de 2021;

9.1.4 To communicate to the contract Superv:sor within 24 (twenty-four) hours, any
abnormal occurrence or accident that occurs at the Iocatlon of the services;

9.1.4 Comunicar ao Fiscal do controto, no prazo de 24 {vinte e quatro) horas, qualguer ocorréncio
anormal ou acidente gue se verifique no local dos servicos:

9.1.5 Prowde all clarifications and technical information related to the licensed and
renewed software, including documentation, reports, and records of technical support,
whenever requested by the Contracting Party or its authorized representatives;

9.1.5 Fornecer todos os esclarecimentos E%‘f?‘@é’f‘}'zﬁf“ées téenicas relacionadas aos softwares licenciados e

renovados, zmt? dindo documentacdo, relatdrios e registras de suporte téonico. sempre gue solicitados pela
Contratante ou por seus representantes autoriza f**

9.1.6 Stop, by determmahon of the Contracﬁng Party, any activity that is not being
performed in accordance with good technique or that endangers the safety of people
or property of third parties;

9. 1.6 Paralisar, por determinacdo do Contratante, qualquer atividade que ndo esteja sendo executada de

acordo com a boa téenica ou que ponha em risco a seguranca de pessoas ou bens de terceiros;
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9.1.7 Perform all activities related to the supply, licensing, and renewal of software in-

compliance with applicable laws and regulations, observing technical and regulatory
standards, particularly those concerning data protection, intellectual property, export

control, and information securlty best practices;
9 1.7 Executar todas as atividades relacionadas ao fornecimento, licenciomento e renovacéo de software

em conformidade com as lejs e re

s

gssk@smeat@g aplicdveis, observandeo as normas técnicas e regqulatdri
g

pertinentes, especialmente aguelas relativas a protecdo de dados, propricdade intelectual, controle de

exportacdo e boas praticas de seguranca da informacéo:

9.1.8 The Contractor shall not employ child labor in any activities related to this
contract and shall comply with all applicable national and international labor laws and
conventions ;

2.1.8 O Contratado néo deverd empregar trabalho infantil em quaisguer atividades relacionadas a este
contrato, devendo cumprir todas as leis trabalhistas nacionals e convengdes internacionais aplicdveis:
9.1.9 Maintain throughout the term of the contract, in compliance with the obligations

assumed, all the conditions required for qualification in the bidding process;

2.1.9 Manter durante toda o {

vigéncia do contrato, em compatibilidade com as obrigacdes assumidas,

todas as cono 15'5{354 t"fgf@f@S para F?’Ei?f?i?ﬁfﬁm 10 F%Gﬁf{?‘?“? to licitat {}H‘?

9.1.10 Keep confidential all information obtained as a result of the performance of the
contract;

9.1.10 Guardar sigilo sobre todas as informagbes obtidas em decorréncia do cumprimento do contrato;
9.1.11 Bear the burden arising from any mistake in the sizing of the quantities of its
proposal, including the variable costs arising from future and uncertain factors, and
must complement them, if what was initially provided for in its proposal is not
satisfactory to meet the object of the contract, except when any of the events listed in
art. 124, 1. d. of Law N° 14 133, of 2021'

2.1.11 Arcar com o 6nus decorrente de eventual equivoco no dimensionamento dos quantitativos de sua

proposta, inclusive quante aos custos

mﬂ;>< decorrentes de fatores fum os g incertos, devendo
complementd-los, caso o ;J,revfgto inicialmente em sua proposta néo seja satisfatdrio parg o atendiment
do objeto da contratacdo, exceto quando ocorrer algum dos eventos @noiﬁff{:@ no art. 124, 1, d, da Lei n®
14,133, de 2021: ¢

9.1.12 Formally appoint a representative able to represent it with the contracting party,

who shall be responsible for the faithful execution of the contract;
9.1.12 Indicar formalmente representante apto g representd-la junto & contratante, que deverd

responder pela fiel ex

.5’2‘ y do contrato;

9.1.13 Promptly comply with any instructions and requirements from the Contract
Supervision Team inherent in the performance of the contractual object

9,1.13 Atender prontamente quaisauer orientacdes e exigéncios da Equipe de Fiscalizacdo do Contrato,
inerentes & execucdio do objeto contratual;

9.1.14 Repair any damages directly caused to the Contracting Party or to third parties
due to the fault or intent of its legal representatives, representatives or employees, as a
result of the contractual relationship, not excluding or reducing the responsibility of the
inspection or monitoring of the execution of the services by the Contracting Party;

$.1.14 Reparar quaisquer danos diretamente causados ¢ contratante ou ¢ terceiros por culpa ou dolo de

seus representantes legals, representantes ou empregados, em decorréncia da relagdo contratual, ndo
excluindo ou reduzindo o responsabilidade da fiscalizacéio ou o acompanhamento da execucdo dos

servicos pelg contratante;
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:/}){)‘l e 91 15 Provide all necessary means for the inspection of the contract by the contracting
Q{v party, whose representative will have the power to stop the supply, in whole or in part,

,:‘a'tfa'ny time, provided that the causes and justifications of this decision are justified;
15 Propiciar fodos os meios necessdrios ¢ fiscalizagdo do controto pelo contratonte, cujo

';V::mgs esentante terd poderes para sustar o fornecimento, total ou parcial, em qualquer tempo, desde gue
mmiotivadas as causas € justificativas desta decisdo;
9.1.16 Maintain, throughout the performance of the contract, the same conditions of
the qualification;
9.1, 16 Manter, durante toda g execucdo do contrate, as mesmas condicdes da habilitacdo;
9.1.17 When specified, malntam, during the execution of the contract, a technical team
composed of professionals duly qualified, trained and qualified to provide the ITC

solution;
9.1.17 Quando especificada, manter, durante a execucdo do contrato, equipe téenica {:{}5;;@0 ta por

profissionais devidamente habilitados, treinados e gualificados para fornecimento da solucgo de T
9.1.18 When specified, maintain the productivity or minimum supply capacity of the ICT

solution during the execution of the contract;
2.1.18 Quande especificado, manter a produtividade ou a capacidade minima de fornecime

nto da solucdo

de TIC durante ¢ eXecucao do contrato;

9.1.19 Make the contractual transition, when applicable.
$.4.19 Fazer a transicéo contratual, quando for o caso.

10. CLAUSE TEN - OBLIGATIONS PERTAINING TO GENERAL DATA PROTECTION LAW

(LGPD)
CLAUSULA DECIMA - OBRIGACOES PERTINENTES A LGPD (LEI GERAL DE PROTECAC DE DADOS
PESSOAIS]

10.1 The parties must comply with Law N° 13.709. of August 14, 2018 (LGPD}, regarding

all personal data to which they have access due to the event or the administrative
contract that may be signed, from the presentation of the proposal in the contracting

procedure, regardless of declaration or express acceptance.
10.1 As partes deverdo cumprir a Lel n® 13.709, de 14 de agosto de 2018 (LGPD), quanto g todos os dados

pessoais a gue tenham acesso em razdo do certame ou do contrato administrativo gue eventualments
venha a ser fumado, a partir da apresentacdo da proposta no procedimento de contratacdo,
independentemente de declaracéo ou de aceitacto expressa.

10.2 The data obtained may only be used for the purposes that justified their access
and in accordance with good faith and the principles of art. 6 of the LGPD.

10.2 Os dados obtidos somente poderdo ser utilizados para as finalidades que justificaram seu acesso e de
acordo com a boa-f€ e com os principios do art, 6% da LGRD

10.3 It is forbidden to share with third parties the data obtained outside the hypotheses
allowed by Law.

10.3 E vedado o compartithamento com terceiros dos dados obtidos fora das hipdteses permitidas em Lei,
10.4 The Administration shall be mformed within five (5) business days of all
suboperation contracts entered into or that may be entered into by the Contractor.

104 A f‘tdm? nistracdo deverd ser informada no prazo de 5 (cinco) dias ttels sobre todos os contratos de
suboperacdo firmados ou que venham a ser celebrados pelo Contratado.
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10.5 After the processing of the data under the terms of art. 15 of the LGPD, itf}i's;'the'

duty of the contractor to eliminate them, except for the cases of art. 16 of fLG‘PD,/,

including those in which documentation needs to be kept in order to prove compl‘ian"cg

with legal or contractual obligations, and only for as long as these obligations are "rio't“ »

t'ime-barred
10.5 Terminado o tratame

2rmios do art, 16

fos, com excecdo das hipdieses it 16 da LGPD. incluindo aquelas em que houver necessidade de

Ao

guarda de d

acumentacdo para fins de comprovacdo do cumprimento de obrigactes legais ou contratuais

e somenie 5-3?‘?(525(3?3‘5(? nao i e rescritas essas obr if’i“:f“f\l

10.6 It is the duty of the contractor to guide and train its employees on the duties,
requirements and responsibilities arising from the LGPD.

10.6 E dever do contratado orientar € treinar seus empregados sobre os deveres, requisitos e
responsabilidades decorrentes da LGPD,

10.7 The Contractor shall require its data sub-processors to comply with the duties set
forth in this clause, remaining fully responsible for ensuring their observance.

10.7 O Contratado deverd exigir de seus suboperadores de dados o cumprimento dos deveres da presente
cldusula, permanecendo integralmente responsdvel por garontir sua observancia.

10.8 The Contracting Party may take steps to assess compliance with this clause, and

the Contractor shall promptly comply with any requests for proof made.
10.8 O Conitratante poderd realizar diligéncia para aferir o cumprimento dessa cldusula, devendo o

Contratado atender prontamente eventuals pedidos de comprovacgdo formulados.

10.9 The Contractor shall provide, within the period set by the Contracting Party,
justifiably extendable, any information about the personal data to comply with the
LGPD, including any disposal carried out.

10.9 O Coniratado deverd prestar, no fi; el

praze fixado pelo Contratante, prorrogdvel justificadamente,

gquaisquer informacdes acerca dos dados pessoals para cumprimento da LGPD, inclusive guanto g
eventual descarte realizado.

10.10 Databases formed from administrative contracts, notably those that propose to
store personal data, must be kept in a controlled virtual environment, with a traceable
individual record of the treatments carried out (LGPD, art. 37}, with each access, date,
time and registration of the purpose, for the purpose of liability, in case of any

omissions, deviations or abuses.
10.10 Bancos de dados Tormados a partir de contratos administrativos, notadamen

Yy

e ag

A

e onham a armazenar dados ;}5}5*1{}‘{?;5 devem ser mantides em ambiente virtual
{

~

o
realizados (LGPD, art. 37}, com cada acesso, fifsa hordric e

registro individual rastredvel de tratamentos

<

para efefto de responsa é/i!&"{ff:i}i} em case de eventuais omissdes, desvios ou

’Cw

registro da finalidade,
abusos.

10.11 These databases must be developed in an interoperable format, in order to
guarantee the reuse of these data by the Administration in the cases provided for in the
LGPD.

10,11 Os referidos bancos de dados devem ser desenvolvidos em formato inferoperdvel, a fim de garantir
a reutilizacdo f? sses dados pela Administracdo nas hipdteses previstos na LGPD.

10.12 The contract is subject to change in the procedures relevant to the processing of
personal data, when indicated by the competent authority, in particular the ANPD
through technical opinions or recommendations, issued in the form of the LGPD.
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- U contrato estd sujeito a ser alterado nos procedimentos pertinentes ao tratamento de dados
N U )
Iy . e s . o . . N s
o34 is, quando indicade pela autoridade competente, em especial o ANPD por melo de opinibes
1,%,\/ . téonicas ou recomendagdes, editadas ha forma da LGPD,

~/10.13 The contracts and covenants referred to in § 1 of art. 26 of the LGPD must be
-~ communicated to the national authority.

11. CLAUSE ELEVEN - PERFORMANCE GUARANTEE
CLAUSULA DECIMA PRIMEIRA ~ GARANTIA DE EXECUCAQ

11.1 There will be no requirement for contractual performance guarantee.

11.1 Ndo haverd exigéncia de garantia contratual da execucéo.

12. CLAUSE TWELVE - ADMINISTRATIVE INFRACTIONS AND SANCTIONS
CLAUSULA DECIMA SEGUNDA - INFRACOES E SANCOES ADMINISTRATIVAS

12.1 An administrative infraction is committed, under the terms of Law N° 14.133, of
2021, by the contractor who:

Comete infracdo administrativa, nos termos da Lein® 14,133, de 202

1, o contratado que:
a) give rise to the partial non-performance of the contract;
a} der causa @ inexecucdo parcial do contrato;
b} gives rise to partial non-performance of the contract that causes
serious damage to the Administration or to the operation of public
services or to the collective interest;
¥ causa ¢ inexecucdo parcial do contrato que cau
ou ao funciohamento dos servicos publicos ou go interesse coletivo;

c) give rise to the total non-performance of the contract;

¢} der causa & inexecucdo total do contrato;

d) give rise to the delay in the execution or delivery of the object of the
contract without justified reason;

d} ensejor o retardamento do execucdo ou da entrega do objeto do contratacdo sem
motivo justificado;

e) present false documentation or make a false statement during the
execution of the contract;

&) apresentar documentacdo falsa ou prestar decloracdo falsa durante o execucdo do
Pato;

gve dano & Administracdo

{0

fid
f) committing a fraudulent act in the performance of the contract;

{1 praticar ato fraudule

na execucdo do contrato:
g) behave in a disreputable manner or commit fraud of any kind; and
g} comportar-se de modo iniddneo ou cometer fraude de qualquer natureza;
h) perform a harmful act provided for in art. Law n°® 12.846, of August
1, 2013. '
h} praticar ato lesivo previsto no art. 5% da Lei n® 12.844, de 1° de agosto de 2013.
12.2 The following sanctions will be applied to the contractor who incurs the infractions
described above:

12.2 Serdo aplicadas ao contratado que incorrer nas infracdes acima descritas os seguintes sancdes:
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i) Warning, when the contractor causes the partial non-performa‘hte of
the contract, whenever the imposition of a more serious penalty is not
justified (art. 156, §2, of Law n° 14.133, of 2021)
i1} Adverténcia, quando o contratade der cousd
sempre que ndo se justificar g imposicdo de penalidade mai
Lein® 14,133, de 2021); ;
ii) Impediment to bid and contract, when the conduct described i
items "b", "c¢" and "d" of the sub-item above of this Contract
practiced, whenever the imposition of a more serious penalty is not

justified (art. 156, § 4, of Law N° 14.133. of 2021);

ii} :’m,@edﬁmem@ fjc §(‘sas§§ ¢ contratar, quando praticadas as condutas descri 5
fi YU e 4" do subitem acima deste Contrato, sempre que ndo se jus f‘;m a

imposicdo de pena ve {art, 156, § 4° da Lei n® 14.133, de 2621):

ftmr mais gra

it

iii) Declaration of mabllity to bid and contract, when the conduct
described in items "e", "f", "g" and "h" of the sub-item above of this
Contract is practiced, as weH as in items "b", "c¢" and "d", which justify
the imposition of a more serious penalty (art. 156, §5. of Law N° 14.133,
of 2021)

wando ¢ r;;aug adas as Qiﬁfff'fifi‘&?s

Z é Sg dx:* Lein®
iv) Multa:
iv) Penalty
(1) Moratorium of 0.1% (one tenth percent) per day of unjustified
delay on the amount of the defaulted installment, up to the limit of
30 (thirty) days;
(1} Moratdria de 0,1% (um décimo por cento) por dia de afraso injustificado schre
o valor da parcela inadimplida, até o limite d 30 (trinta) du
{2) Compensatory, for the infractions described in items "e" to "h" of
sub-item 12.1, from 10% to 30% of the value of the Contract.
{2} Compensatdria, para as infragdes descritas nas alineas "e” a “h° do subitem
12.1, de 10% o 30% do valor do Contrato.
(3) Compensatory, for the total non-performance of the contract
provided for in item "c" of sub-item 12.1, from 10% to 30% of the
value of the Contract.
(3} Para infracdo descrita na alinea "b" do subitem 12,1, a multo serd de 10% a
30% do valor do Contrato,
(4) For infraction described in item "b" of sub-item 12.1, the fine will
be 10% to 30% of the value of the Contract.
{4) Para infra f*mc descrita na olinea "B do subitem 12,1, a multa serd de 10% ¢
30% do valor do Contrato.
(5} For infrachons described in item "d" of sub-item 12.1, the fine
will be 10% to 30% of the value of the Contract.
(5} Para infracdes descritas na alfnea “d” do subitem 12,1, g multa serd de 10%
30% do valer do Contrato,
12.3 The application of the sanctions provided for in this Contract does not exclude,
under any circumstances, the obligation to fully repair the damage caused to the

Contracting Party (art. 156, §9, of Law No. 14.133, of 2021).
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k 12 4 All the sanctions provided for in thls Contract may be applie
“ the fine (art. 156, §7. of Law No. 14. 133. of 2021).
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srevistas heste Controto ndo exclui, em hipdtese glguma

(2.3 A aplicagd

LE
eparacdo integral do dano causado ao Contra e {art, 156, §9°, da lein® 14,133, de ?GEE)

o
a
3
..‘:..
©
g
<
(8
~
=4
~t+
o

12.4 Todas as sancdes previstas neste Contrato poderdo ser aplicadas cumulativamente com a mulla {art.
156, §7°, da Lein® 14,133, de 2021},

12.5 Before the application of the fine, the defense of the interested party will be
allowed within 15 (fifteen) business days, counted from the date of its summons (art.
157, of Law N° 14.133, of 2021).

12.5 Antes da aplicacdo da multa serd facultado o defesa do interessado no prazo de 15 [quinze} dias

iteis, contedo da data de sua intimacéo {art, 157, do Lein® 14.133. de 2021).

12.6 If the fine applied and the applicable indemnities are higher than the amount of
the payment eventually due by the Contracting Party to the Contractor, in addition to
the loss of this amount, the difference will be deducted from the guarantee provided or

will be collected in court (art. 156, 88 of Law N° 14.133, of 2021},

12.6 Se a multa aplicada e as indenizacdes cabivels forem S5E,§‘¥“’5”?’€S ao valor do pogament

733

(

eventualmente devide pelo Contratante ao Cor zw?&@; além da perda desse valor, a dife

N

renca serd
descontada da gorantia prestada ou serd cobrada judicialmente (art. 156, §8°, da Lei n® 14,133, de 2021).
12.7 Before the fine is sent to the courts, it can be paid admmlstratlvely within a
maximum of 30 (thirty) days from the date of receipt of the communication sent by the

competent authority.
12,7 Prév'mneﬁég ao  encaminhamento ¢ cobrange judicial, a multe poderd ser recolhida

ﬁn}

admi tivamente no prazo mdxime de 30 (trinta) dias, a contar da data do recebimento da
comunicacdo enviada pelg autoridade ctente.

12.8 The application of the sanc’aons WI” be carried out in an administrative proceeding
that ensures the adversary and ample defense to the Contractor, observing the
procedure provided for in the caput and paragraphs of art. 158 of Law N° 14.133, of
2021, for the penalties of impediment to bid and contract and declaration of unfitness

to bid or contract.
12.8 A aplicacdo das sangbe

e-d em processo admir tivo que assegure o contraditdrio e g

e B

1ist
ampla defesa ao Contratado, GF“SG!’%@W“%*‘Q o procedimento previsto no caput e pardgrafos do art. 158
da lei n” 14.133, de 2021, para as penglidades de impedimento de licitar e contratar e de declaracdo de
inidoneidade pare licitar ou contratar.
12.9 In the application of sanctions, they will be considered (art. 156, §1, of Law N°
14.133, Of 2021)'
12.% Na aplicacdo das sancdes serdo considerados (art. 156, §1°, da Lei n® 14.133, de 2021}):
a) the nature and seriousness of the violation;
a)  anatureza e g gravidade da infracdo cometida;
b) the peculiarities of the specific case;
b} as peculioridades do caso concreto;
c) aggravating or mitigating circumstances;
¢} as circunstancios agravantes ou atenuantes;
d) the damages arising therefrom for the Contracting Party;

%

d}  os danos que dela provierem para o Contratante:
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e) the implementation or improvement of an integrity program, accordinyg""to the

rules and guidelines of the control bodies. o Q"‘Q

]

gl a s‘m;}éa;‘?i!}ftfﬂ ou o aper tte de programa de Integridade, confo e,

normas e orienta Loe dos org 3"35..&

12.10 The acts provided for as administrative infractions in Law N° 14.133, of 2021, or

in other laws of bids and contracts of the Public Administration that are also typified as

harmful acts in Law N° 12.846, of 2013, will be determined and judged jointly, in the
same records, observing the procedural rite and competent authority defined in said
Law (art. 159).

12,10 Qs atos previstos como infracdes administrativas na 5& 1 14,138

|73
ot
i

de 2021, ou em outras leis de
<

&

licitacdes e contratos da Administracdo Py ri;f ca que i

w
&
-
@
=

o atos lesivos na

mos autos, observados o rito

13, serdo apurados e ;zs’fg{.zcz@s conju e, nos mesr
procedimental e autoridade competente definidos na referida Lei (ort. 159).
12.11 The Contractor's legal personallty may be disregarded whenever it is abused to
facilitate, cover up or conceal the commission of unlawful acts provided for in this
Contract or to cause confusion of assets, in which case all the effects of the sanctions
applied to the legal entity will be extended to its administrators and partners with
management powers, to the successor legal entity or to the company in the same field
with a de facto or de jure relationship of affiliation or control with the Contractor,
observing, in all cases, the adversarial process, a full defense and the obligation of prior
legal analysis. (art. 160, of Law N° 14.133, of 2021).

12.11 A personalidade juridica do Contratade ;ma‘ef*vé ser desconsideradn sempre gue ublizada com abuso

do direito para facilitar, enco

Contrato ou para

provecar confusdo ;i’?féiﬁ{?’}(}!?fﬁf, &, nesse & pEssea }Ls”;&“ii%

serdo estendidos aos

s de administracdo, & pessoag juridica
SUCESSOra ou ¢ empresa do mesmo ramo com relacdo de co ;gﬁgés ou controle, de fato ou de direito, com

o Contratado, observados, em todos os casos, ¢ contraditdrio, a ampla defeso ¢ o obri w;snedﬁzﬁe de
andlise juridica prévia {asg. 160, da Lei n® 14.133, de 2021).

12.12 The Contracting Party shall, W|th|n a maximum period of 15 (fifteen) business
days, counted from the date of application of the sanction, inform and keep updated
the data related to the sanctions applied by it, for advertising purposes in the National
Register of Disreputable and Suspended Companies (CEIS) and in the National Register
of Punished Companies (CNEP), established within the scope of the Federal Executive

Branch. (Art. 161, of Law N° 14,133, of 2021).
12.12 O Contratante deverd, no prazo mdximo de 15 {quinze) dias dteis, contado da data dc gplicacdo da

io, informar e manter atualizados os dados relatives ds sar

icidade no Cadastro Nacional de Empresas Inidéneags e Susg

t;S} ¢ no Cadastro Nacione

o ) g4 g
0 (Art. 181, da Lei n® 14,133,

s Punidas (CNEP), instituidos no ambito do Poder Executivo Fed

12.13 The sanctions of impediment to bid and contract and declaration of unfitness to
bid or contract are subject to rehabilitation in the form of arf. 163 of Law n® 14.133/21.

12,13 As sancdes de impedimento de licitar ¢ contratar e declaracdo de inidoneidade para licitar ou

contratar sdo passivels de reabilitocdo na forma do art. 163 da Lei n® 14.133/21
12.14 The debts of the contractor to the contracting Administration, resulting from an
administrative fine and/or indemnities, not registered in active debt, may be offset, in
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whole or in part, with the credits due by said agency arising from this same contract or
. from other administrative contracts that the contractor has with the same contracting

agency, in the form of Normative Instruction SEGES/ME N° 26, of April 13, 2022.

12.14 Os débitos do contratade parag com a Administracdo contratante, resultantes de multa
administrativa e/ou indenizacSes, ndo inscritos em divide ativa, ;}efﬁer’z ser j dos, total ou
rido Orgdao decorrentes deste mesmo contrato ou de

parciglmente, com os créditos devidos pelo ref
§

outros contratos administrativos que o contratado possua com o mesmo ol @{ZEO ora contratante, na forma

fa Instrucdo Normativa SEGES/ME n" 26, de 13 de abril de 2022,

13. CLAUSE THIRTEEN - CONTRACTUAL TERMINATION
CLAUSULA DECIMA TERCEIRA - EXTINGCAC CONTRATUAL

13.1 The contract will be terminated when the obligations of both parties are fulfilled,
even if this occurs before the deadline stipulated for this purpose.

493 :

13.1 O contrato serd extinto guando cumpridas as obrigacbes de ambas as paries, ainda que isso ocorra

antes do PrazZo is"‘i;ﬂgéﬁf‘é para tanto.
13.2 If the contractual obligations are not fulfilled, the Contractor shall take all
necessary measures to ensure their proper fulfiliment.

13.2 Caso as obrigagbes contratuais ndo sejom cumpridas. o Contratado deverd adotar todas as medidas

necessarias para ga iﬁ.é??ff’ seu i?{?’@{%{jﬁ(?@ Cié???,i}?'????é??éﬁr
13.3 When the non-conclusion of the contract referred to in the previous item is due to
the Contractor's fault:

13.3 Quando a ndo conclusdo do contrate referida no item anferior decarrer de

e culpa do contratado:
a) it will be constituted in arrears, and the respective administraﬁve sanc‘ﬂon will apply
toit; and
a) ficard ele constituido em mora, sendo-lhe aplicdveis as respectivas sancdes administrativas; e
b) the Admmlstrahon may choose to terminate the contract and, in this case, will adopt

the measures allowed by law for the continuity of the contractual execution.

b) poderd a Administracdo optar pela extingdo do contrato e, nesse caso, adotard as medidas admitidas
em lej para g con Hnuidade da exec ié&i?{; contratual.

13.4 The contract may be terminated before the obligations stipulated therein are
fulfilled, or before the period set forth therein, for any of the reasons provided for in
article 137 of Law N° 14.133/21, as well as amicably, ensuring adversary proceedings
and ample defense.

13.4 O contrato jalett derd ser extinto an

ditcrioce a ae*gfcz defes
13. 4 11n thls case, artlcles 138 and 139 of the same Law also apply.
13.4.1 Nesta hipctese, aplicam-se também os artigos 138 ¢ 139 da mesma Lei.

13.4.2 The social change or modification of the purpose or structure of the company

will not give rise to extinction if it does not restrict its ability to conclude the contract.

13.4.2 A alteracdo sociol ou a modificacdo da finalidade ou do estrutura da empreso ndo ensejard a
Lif?ffi) se ndo resty "}gfi Sla Q{Z’;}{TCFGG@E de concluir o contrato.

13.4.3 If the operation involves a change in the contracted legal entity, an addendum

must be formalized for the subjective change.
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13.4.3 Se a operacdo Implicar mudanca da pessoa juridica contratada, deverd ser formalizado termo
aditivo para alteracdo subjebiva.
13.5 The extinction term, whenever possible, will be preceded by:
13.5 O termo de extingdo, sempre que possivel, serd precedido:
13 5 1 Balance of contractual events already fulfilled or partially fulfilled;
.1 Balanco dos eventos contratuais jd cumpridos ou parcialmente cumpridos;
13 5 2. List of payments already made and still due;

13.5.2 Relacdo dos pagamentos jd efetuados e ainda devidos;
13.5.3 Indemnities and Penalties.
13.5.3 Indenizacdes e multas.
13.6 The termination of the contract does not constitute an obstacle to the recognition
of the economic-financial imbalance, in which case indemnity will be granted through
an indemnity term {(art. 131. caput, of Law N° 14.133, of 2021).
13.6 A extingdo do contrato ndo configura Shice para o reconhecimento do dese zfﬁjs io econdmico-
financeiro, hipdtese em que serd concedida indenizacdo por meio de termo indenizatdrio {art. 131, caput,
da Llein® 14.133, de 2021).
13.7 The contract may be terminated if it is found that the contractor maintains a
technical, commercial, economic, financial, labor or civil relationship with an officer of
the contracting body or entity or with a public agent who has played a role in the
bidding process or acts in the supervision or management of the contract, or who is
their spouse, partner or relative in a straight line, collateral or by affinity, up to the third
degree (art. 14, item IV, of Law N° 14,133, of 2021).
13.7 O contrato poderd ser extinto caso se constate que o contratado mantém vinculo de nat
téenica, comercial, econdmica, financeira. trobalhista ou civil com dirigente do drgdo ou enti
contratante ou com agente publico que tenha desempenhado funcgo na licitacdo ou atue na fiscalizagéo
ou na gestdo do contrato, ou gue deles seia coénjuge, companheiro ou parente em linha reta, colateral ou
por afinidade, até o terceivo grou {ort. 14, inciso 55 fa lein® 14,133, de 2021).

;...x

ureza

*ngf‘fP

14. CLAUSE FOURTEEN - BUDGET ALLOCATION
CLAUSULA DECIMA QUARTA - DOTACAO ORCAMENTARIA

14.1 The expenses arising from this contracting shall be borne by specific
appropriations included in the Federal Union’s General Budget. This contracting shall be
covered by the following budget allocation: Management/Unit: CHM; Funding Source:
01063000000; Work Program: 236855; Nature of Expenditure: 449040-05 and 339040-
06; Internal Plan: L475DV3.22.KX.

As despesas decorrentes da presente contratactio correrdo & conta de dotacdes especificas

S
S

K

consignadas no Qrcamento Geral d 4 gltendida pela seguinte dotagdo

orcamentdria: Gestdo/Unidade: CHM; 00; Programa de Trabalho: 236885;

15. CLAUSE FIFTEEN - OMISSlONS
CLAUSULA DECIMA QUINTA - CASOS OMISSOS

15.1 Omitted cases will be decided by the contracting party, according to the provisions
contained in Law N° 14.133, of 2021, and other applicable federal rules and,
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alternatively, according to the provisions contained in Law N° 8.078, of 1990

Consumer Protecﬁon Code - and general rules and principles of contracts
1 ecididos pelo contratonte, seg

fie
1S

@fi@s‘ssf-:; aplicd

16. CLAUSE SIXTEEN - AMENDMENTS
CLAUSULA DECIMA SEXTA ~ ALTERACOES

16.1 Any contractual changes shall be governed by the discipline of arts. 124 et seq. of

Law N° 14.133. of 2021.

16.1 Eventuals alteracdes contratuals reger-se~do pelo discipling dos arts. 124 e seguintes da Lei n®
14,133, de 2021.

16.2 Accept, under the same contractual conditions, any necessary additions or

deletions, up to a limit of 25% (twenty-five percent) of the initial updated value of the
contract.

16.2 O contratado € obrigado a aceit
qgue se fizerem necessdrios, até o limi ie de 2
contrato.

16.3 Contractual changes must be made by signing an addendum, submitted for prior
approval by the contractor’s legal counsel, except in cases of justified need to anticipate
their effects, in which case the addendum must be formalized within a maximum of one
(1) month. (art. 132 of Law N° 14.133, of 2021).

16.3 As alteracbes contratuals deverdo ser promovidas mediante celebracdo de
a ,53‘? vig (}LRG‘J&LC{} da consultoria jiﬁ idica do f‘u?‘;ifﬁi@%hé, salve nos N
antecipacdo de seus efeitos, hipdtese em que a formalizacdo do aditive dever

de 1 (um) més (art. 132 da Lei n® 14.133, de 2021).

16.4 Registrations that do not characterize an amendment to the contract may be
made by simple apostille, waiving the execution of an amendment, pursuant to art. 136

of Law N° 14.133, of 2021.

16.4 Registros que néo caracterizam alteracéo do contrato podem ser rea

.“-?.1
B
s

as condicSes contratuai 3
vinte e cince por cento} do valor inicial at mﬁmcﬂ\ do

por simples apostila,
2021,

dispensada a celebragdo de termo aditivo, na forma do art, 136 da Lei n® 14,133, de

17. CLAUSE SEVENTEEN - PUBLICATION
CLAUSULA DECIMA SETIMA - PUBLICACAC

17.1 The contracting party shall disclose this instrument on the National Public
Procurement Portal (PNCP), as provided for in art. 94 of Law 14.133, of 2021, as well as
on the respective official website, in compliance with art. 91, caput, of Law N° 14,133,
of 2021, and to art. 8, §2, of Law n® 12.527, of 2011, c/c art. 7. §3. item V., of Decree N°
7.724, of 2012,

17.1 Incumbird o contratante divulgar o ,\};s‘rmg instrumento no Portal

Jon:

Publicas (PNCP), na forma prevista no art. 94 da
na Internet, em atencdo go art. 91, caput, do Lei n.” 14
‘cart. 7% §3°, inciso V., do Decreton. 7.72




Contract 51213/2025-002/00 ;

18. CLAUSE NINETEEN - JURISDICTION
CLAUSULA DECIMA NONA - DO FORO

18.1 The Federal Court of Justice in Rio de Janeiro, Judicial Section of Niterdi is elected
to settle disputes arising from the execution of this Term of Contract that cannot be

composed by conciliation, according to art. 92, 81, of Law n® 14.133/21.

18.1 Ficg eleito o Foro da lustica Federal no Rio de Janeiro, Secdo Judicidria de Niterdi para dirimir os

rrerem da execucdo Termo de Co compostos pela

fitigics que d frato que ndo puderem se

-

conciliagdo, conforme art. 92, §1°, da lei n® 14,133/21.

19. CLAUSE TWENTY - CONTRACTOR GENERAL TERMS AND CONDITIONS OF SALE
CLAUSULA VIGESIMA - TERMOS E CONDICOES GERAIS DE VENDA DG CONTRATADC

19.1 Teledyne General Terms and Conditions, Annex 1, shall apply to the fullest extent
permitted by Brazilian law and to extent that its provisions do not conflict with the
conditions established by this Contract.

o~

19.1 Os Termas e Condicoes Gerais da Teledyne, constantes do Anexo 1, serdo aplicaveis na madxima

extensdo permitida pela legislacdo brasileira e naguilo em que suas disposicdes ndo conflitem com as

condicbes estabelecidas neste Contrato.

To ensure the validity and effectiveness of the agreement, this Contract Term was

21/22



Contract 51213/2025-002/00

prépared in three identical copies: one original for the Centro de Hidrografia da

Zlﬂ’» «Mayinha, one original for the Brazilian Naval Commission in Washington, and one
XA,\/ ~original for the Contractor. After being read and found to be in order, it will be signed
e by the contractmg partles and two witnesses.

Washington DC, October 29th, 2025.

Documente assinado digitaimente
HUGO MARTORELL RODRIGUES GARCIA

Gregoire Outters

¢ Data: 25/10/2025 17:03:42-0300 2025.1 0.30
Verifigue ers hitps://validar itLgovbs
16:20:40 Z
HUGO MARTORELL RODRIGUES GARCIA GREGOIRE PIERRE GEORGES OUTTERS
Captain Passport N° 133649371

President of Brazilian Navy Commission
CONTRACTING PARTY 'S Representaﬁve

~YES

0
a CUN

TRATAN

Bog

assinado digh
s WILLIAM MONTEIRO
Datal 29/10/2025 150
Verifigue em hittpa:f/

alidar itigovbr

Vice President or General Manager
CONTRACTOR'’S Representative

FTRATADA

%y
CON

ante da {

Digitally signed by
Juan L. Juan Carballini
Carballini  Dpenes

Date: 2025.10.30
Denes 17:26:13 40100’

WILLIAM MONTEIRO DA SILVA GQIS
Commander
Head of Procurement Department -
Brazilian Navy Commission
CONTRACTING PARTY 'S W|tness

CONTRACTOR S witness

10 CONTRATADA

&}

22
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NAO RETER O DOCUMENTO PAPELETA DE ENCAMINHAMENTO
CASO NECESSARIO Ostensivo - ROTINA
TIRE COPIA DO EXPEDIENTE NUP: 63150.002677/2025-45

. 19 Secdo de Processos DOCUMENTO NUMERO DATA N° CONTROLE
ORIGEM: Especiais
R SOLEMP (Solicitagdo de SOLEMP NAVUSA-
Encarregado da Divisdo de Empenho) 30-63/2025 |0®/11/2025 | &1 5625/11-01185
DESTINO: Execugéo Financeira,
"Orgamentéria e Fundo ASSUNTO: SOLEMP - PV51212-2025-00004 - TELEDYNE GEOSPATIAL - Seis
Naval " (6) licengas para o software HPD Source Editor
. Chefe do Departamento de
VIA: Obtencédo CONTRACT_TELEDYNE_LICENSE_HPD_2025-2_assinado_assinado-
ENTRADA PRAZO ENVIO NC-81803.pn Y e —ID R
05/11/2025| 14/11/2025 00:00:00 '

SINOPSE
USD 115,770.00 NC:81803
Data da Rubrica do) .
Pe Expedigdo Para Expedidor Observagdes

323 05/11/2025 30




N’ N’ e



- MARINHA DO BRASIL
COMISSAQ NAVAL BRASILEIRA EM WASHINGTON

i SOLICITACAO DE EMPENHO

SOLEMP 30-63/2025

MSG R222258Z/SET/2025 de NAVUSA

SE SE PV51212-2025-00004

oC NAO

CLASSIFICAGAO DA AQUISIGAO NAO | TCi NAO

ALTCRED L475.2025.AC.00372 N o .

CONTRATO 51213/2025-002/00 | SALDODO CONTRATO ANTESSOLEMP g . - 115.770,00 '

VIGENCIA CONTRATO 300UT2025 a 300UT2026 R

NOTA DE CREDITO NC81803

ESFERA 1

PTRES 236855 PRESTACAO DE AUXILIOS A NAVEGACAO

FONTE DE RECURSO 1063000000

NATDESP 449040 ISERVICOS DE TECNOLOGIA DA INFORMACAO E COMUNICACAO - PJ

UGR 751213

Al L475DV3Z2KX  |ATIVIDADES DE HIDROGRAFIA E NAVEGACAO

VALOR {USD) 115.770,00

TIPO DE EMPENHO ORDINARIO

CODEMP LOEH5

NOME EMPRESA TELEDYNE GEOSPATIAL

NUP SIGDEM 63150.002677/2025-45

MODALIDADE LICITAGAO Inexigibilidade

FUNDAMENTO LICITACAO Aquisicdo CFM Art. 1°, § 2° e Art. 74, inciso |, da Lef 14.133/21, ¢/c art.29, inciso | do Anexo | da Portaria n®
5.175/2021/GM-MD

PROCESSO LICITACAO TJIL n° 02/2025 do Centro de Hidrografia da Marinha - NUP: 63998.001851/2025-71

RESUMO FINALIDADE
Aquisicdo de 06 (seis) licengas do software HPD Source Editor

ICENTRO DE CUSTOS 030203

OUTRAS OBSERVAGOES
IJAQUISICAO DE 06 (SEIS) LICENCAS DO SOFTWARE HPD SOURCE EDITOR . MSG R222258Z/SET/20g5 DE NAVUSA; SE SE|
PV51212-2025-00004.CONTRATQ 51213/2025-002/00. CODEMP LOEH5. FUNDAMENTO LICITACAO: AQUISICAO CFM

TEXTO DO EMPENHO ART. 1° § 2° E ART. 74, INCISO |, DA LEI 14.133/21, C/C ART.29, INCISO | DO ANEXO | DA PORTARIA N9
5.175/2021/GM-MD. PROCESSO LICITACAO: TJL N° 02/2025 DO CENTRO DE HIDROGRAFIA DA MARINHA - NUP:
63998.001851/2025-71.

NATDESP DETALHADA 44904005 t AQUISICAO DE SOFTWARE PRONTO

SEQITEM DESCRICAO ITEM UND QTDE VALOR VALOR TOTAL
1 Licenca do software HPD Source Editor (1W-CMW181) Un 6 $ 19.295,001 $ 115.770,00

HUGO MARTORELL RODRIGUES © LEONARDO CAMPOS GOULART " WILLIAM MONTEIRO DA SILVA GOIS
GARCIA ; Capitdo de Fragata (IM) ! i Capitio de Fragata (FN)
Capitdo de Mar e Guerra (IM) Agente Fiscal : : Oficial Solicitante

Ordenador de Despesas ! : ASSINADO DIGITALMENTE ; . ASSINADO DIGITALMENTE
ASSINADO DIGITALMENTE ! : |







Solicitacoes de Alteracao de
Crédito

N° da Solicitagédo Dt. de Criacdo Tipo Alteracao

L475.2025.AC.00372 04/11/2025 Alteracdo de Dados

ID do Usuario Setor de Criagédo ALTCRED de Origem
86.1735.02 51213 - CHM -

Tipo Tramitagéo UG Cliente Origem Suplementacgao
Normal - -

NC UG de Destaque Pl Extra-MB

Destino Destaque U0 Favorecida

SOMAR

Tipo de Documento Nimero do Documento CASE

PV PV51212-2025-00004 --

Observacgdo do Solicitante

Trata-se de ALTCRED para CNBW no valor de USD 115,770.00, fim pagamento de seis (6) licencas para o software HPD
Source Editor (1W-CMW181). SE PV51212-2025-00004.

_FR  ND ;
R$ 236855 52031 1 1083000000 44004000 L.475.DV.3.Z.2.KX

Moeda PTRES  UO  Esfera ND  Planointerno  UGR UGE  ValoraDebita

51213-  51212-
CHM BHMN

683.043,00

Moeda PTRES U0 Esfera : FR ND  Plano interno UGR . UGE - ValéfaCk:éditar~“‘ .
1063000000 51213 - 70200 -
US$ 236855 52931 1 44904000 L.475.DV.3.Z.2.KX CHM CNBW 115.770,00
Valor Total a Creditar 115.770,00

oM ALEXANDER 04/11/2025 - -

DGOM 20 ~ Aguardando Processamento . ppaANpAG  06/11/2025 2 -
DGOM 20 Processada 06/11/2025 4 -

Total de dias em Andlise 6







B . T

1JS% - Dolar Americano 236855 1- Qrwm&nm Fiscal

L

52931 - FUNDO NAVAL

R
1063000000 - REDE DE BALIZAM.MARITIMO, FLUW.E LACUSTRE

ND:
- 44904000 - SERVICOS DE TECNOLOGIA DA INFORMAGAO E COMUNICAGAO — PJ

LGSR

51213 - CENTRO DE HIDROGRAFIA DA MARINHA

LHEE:
70200 - COMISSAD NAVAL BRASILEIRA EM WASHINGTON

Plano Interno;

L.475.DV.3.2.2. KX - Atividades de Hidrografia e Navegacéao

PIPAC: Walor a Creditar M

115.770,00 81803

Al de MPM

Abtev s ey che Cronmorsmnes W




)



NAO RETER O DOCUMENTO
CASO NECESSARIO
TIRE COPIA DO EXPEDIENTE

PAPELETA DE ENCAMINHAMENTO

NUP: 63150.002700/2025-00

Ostensivo - ROTINA

DOCUMENTO NUMERO DATA N° CONTROLE
ORIGEM: 323 SOLEMP (Solicitaggo de SOLEMP 10/11/2025 NAVUSA-
DESTINO: Chefe do Departamento de Empenho) 30-65/2025 EI-2025/11-01202
" Financas -
. SOLEMP - PV51212-2025-00004 - TELEDYNE GEOSPATIAL - Seis
VIA: Chefe d~° Departamento de| ASSUNTO: (6) licengas para o software HPD Source Editor
Obtengéo
COPIA: SOLEMP_30_65.xlsx; altcred_20251110110423_373.pdf;
ENTRADA PRAZO ENVIO ANEXOS: NC-80069.png;
10/11/2025| 13/11/2025 00:00:00 *  CONTRACT_TELEDYNE_LICENSE_HPD_2025-2_assinado_assinado-
(002)_final.pdf; Teledyne.7z; Teledyne-11.7z
SINOPSE
USD 23.205,00 NC 80069
Data da Rubrica do| ~
De Expedicio Para Expedidor Observacoes

323 10/11/2025 30







- MARINHA DO BRASIL
COMISSAO NAVAL BRASILEIRA EM WASHINGTON

SOLICITACAO DE EMPENHO

SOLEMP 30-65/2025 ]

MSG R222258Z/SET/2025 de NAVUSA ) ’)9‘;5

SE SE PV51212-2025-00004 c a1

oc NAO B AY-

CLASSIFICAGAO DA AQUISICAO NAO | TC NAO RN

ALTCRED 1475.2025.AC.00373 "

CONTRATO 51213/2025-002/00 | SALDO DO CONTRATO ANTES SOLEMP ] $ “le 23.205,00

VIGENCIA CONTRATO 300UT2025 a 300UT2026 7

NOTA DE CREDITO NC 80069

ESFERA 1

PTRES 236855 PRESTACAO DE AUXILIOS A NAVEGACAO

FONTE DE RECURSO 1063000000

NATDESP 339040 ]SERVICOS DE TECNOLOGIA DA INFORMACAO E COMUNICACAQ - PJ

UGR 751213

Al L475DV3Z2KX  |ATIVIDADES DE HIDROGRAFIA E NAVEGACAO

VALOR (USD) 23.205,00

TIPO DE EMPENHO ORDINARIO

CODEMP LOEHS

NOME EMPRESA TELEDYNE GEOSPATIAL

NUP SIGDEM 63150.002700/2025-00

MODALIDADE LICITACAO Inexigibilidade

FUNDAMENTO LICITACAO Aquisigao CFM Art. 1°, § 2° e Art. 74, inciso |, da Lei 14.133/21, c¢/c art.29, inciso | do Anexo | da Portaria n®
5.175/2021/GM-MD

PROCESSO LICITAGAO TJIL n° 02/2025 do Centro de Hidrografia da Marinha - NUP: 63998.001851/2025-71

RESUMO FINALIDADE
Aquisicdo de 06 (seis) licengas do software HPD Source Editor

CENTRO DE CUSTOS 030203

OUTRAS OBSERVACGES
IJAQUISICAO DE 06 (SEIS) LICENCAS DO SOFTWARE HPD SOURCE EDITOR . MSG R222258Z/SET/20%5 DE NAVUSA; SE SE|
PV51212-2025-00004.CONTRATO 51213/2025-002/00. CODEMP LOEH5. FUNDAMENTO LICITACAO: AQUISICAO CFM

TEXTO DO EMPENHO JART. 1°, § 2° E ART. 74, INCISO |, DA LEI 14. 133/21, C/C ART.29, INCISO | DO ANEXO | DA PORTARIA N°
5.175/2021/GM-MD. PROCESSO LICITACAO: TJIL N° 02/2025 DO CENTRO DE HIDROGRAFIA DA MARINHA - NUP:
63998.001851/2025-71.

NATDESP DETALHADA 33904006 ] LOCACAO DE SOFTWARE
SEQITEM DESCRICAO ITEM UND QTDE VALOR VALOR TOTAL
1 Registra o valor das despesas com remuneracido de servicos de Un o's 3.867,50| $ 23.205,00
aluguel de softwares
HUGO MARTORELL RODRIGUES LEONARDO CAMPOS GOULART ~ WILLIAM MONTEIRO DA SILVAGOIS

GARCIA
Capitdo de Mar e Guerra (IM)
Ordenador de Despesas
ASSINADO DIGITALMENTE

Capitdo de Fragata (IM)
Agente Fiscal
ASSINADO DIGITALMENTE

Capit&o de Fragata (FN)
Oficial Solicitante
ASSINADO DIGITALMENTE







Solicitacoes de Alteracao de
Crédito

N° da Solicitagao Dt. de Criagdo Tipo Alteracao
L475.2025.AC.00373 04/11/2025 Alteragdo de Dados
ID do Usuario Setor de Criacao ALTCRED de Origem
86.1735.02 51213 - CHM -

Tipo Tramitagdo - UG Cliente Origem Suplementacao
Normal - -

NC UG de Destaque Pl Extra-MB

Destino Destaque UO Favorecida

SOMAR

Tipo de Documento Numero do Documento CASE

PV PV51212-2025-00004 --

Observacao do Solicitante

Trata-se de ALTCRED para CNBW no valor de USD 23,205.00, fim pagamento de renovagéo seis (6) licengas para o
software HPD Source Editor Subscription (1W-CMW181-S). SE PV51212-2025-00004.

Moeda PTRES UO Esfra FR  ND  Pamolmero  UGR  UGE
1063000000 51213 - 51212 -
CHM BHMN

~ Valor aDebitar

R$ 236855 52931 1 33904000 L.475.DV.3.Z.2.KX

136.909,50

"MO‘e‘d‘?n PTRES - uo - E:s‘fera:“ :“ FR - ND : :1 Planolnterno . UGR . UGE ‘ :\/;a‘l‘Qf ‘E“%‘Gréd‘itér o
1063000000 51213 - 70200 -
US$ 236855 52931 1 33904000 L.475.DV.3.Z.2.KX CHM CNBW 23.205,00
Valor Total a Creditar 23.205,00

v

OM ALEXANDER 04/11/2025 - -
DGOM 20 Aguardando Processamento

BRANDAO 04/11/2025 - --
DGOM 20 Processada 04/11/2025 6 -

Total de dias em Analise 6







 Beteiies de ol de Cron
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' E‘;%“g/ mmm | PTRES: Esfera: |
S fU%? Dolar Americano 236855 1 - Orgamento Fiscal
L Uo:
52931- FUNDO NAVAL
FH:

1063000000 - REDE DE BALIZAM.MARITIMO, FLUV.E LACUSTRE
WD

33904000 - SERVICOS DE TECNOLOGIA DA INFORMAGAO E COMUNICACAQO - PJ
LHGR:

LGE:

51213 - CENTRO DE HIDROGRAFIA DA MARINHA

70200 - COMISSAD NAVAL BRASILEIRA EM WASHINGTON
Flano Interno:

L.475.0V.3.2.2 KX - Atividades de Hidrografia e Mavegagéo
PIPAC:

Y Fe 1o P AT 1
Valor & Creditar;

M
23.205,00
Al de MPM |

Werarfo de Crnnnorar
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Si ﬁ Fi Sistema integrado
y de Administracie R ira
do Governo Fadarnad

"TESOJﬁ%ngﬁNRL .
o B

(4
1 “ &U\/
Data e hora da consulta: - 17/11/2025 18:23
Usua’rid‘:" - ***.010.545-*
Impresséo Completa
Nota de Empenho
~—UG Emitente ~
Cédigo Nome Moeda
770200 COMISSAO NAVAL BRASILEIRA EM WASHINGTON DOLAR NORTE
CNPJ Enderego BEERICANO -
00.394.502/0150-95 BRAZILIAN NAVAL COMMISSION  -5130 MACARTHUR BLVD, N.W. - 66596-016
Municipio UF Telefone
BRASILIA DF 202 244-3950
\. J
Ano Tipo Nimero
2025 NE 211173
Célula Orgamentaria
Esfera PTRES Fonte de Recurso Natureza da Despesa UGR Plano Interno
1 236855 1063000000 449040 751213 L475DV3Z2KX
Data de Emissao Tipo Processo Taxa de Cambio Valor
12/11/2025 Ordinario 63150.002677/2025-45 5,3609 115.770,00
—Favorecido ~
Cadigo Nome
EX9390745 TELEDYNE GEOSPATIAL
Enderego CEP
115 WAGGONERS LN FREDERICTION NB 00000-000
Municipio UF Telefone
+1 506 458 8533
\. J
~—Amparo Legal N
Cadigo Modalidade de Licitagdo
167 INEXIGIBILIDADE
Ato Normativo Artigo Paragrafo Inciso Alinea
Lei 14.133/2021 74 - | -
\ J/
Descrigao

AQUISICAO DE 06 (SEIS) LICENCAS DO SOFTWARE HPD SOURCE EDITOR. MSG R222258Z/SET/2025 DE
NAVUSA. SE PV51212-2025-00004.CONTRATO 51213/2025-002/00. CODEMP LOEHS5. FUNDAMENTO
LICITACAO: AQUISICAO CFM ART. 1°, § 2° E ART. 74, INCISO |, DA LEI 14.133/21, C/C ART.29, INCISO 1 DO
ANEXO | DA PORTARIA N° 5.175/2021/GM-MD. PROCESSO LICITACAO: TJIL N° 02/2025 DO CENTRO DE
HIDROGRAFIA DA MARINHA - NUP: 63998.001851/2025-71.

Local da Entrega

Informagao Complementar

SOLEMP N° 30-63/2025 - 2025NC081803
Sistema de Origem

SIAFI-STN

{Versao| Data/Hora Operagao
(002 13/11/2025 12:41:02 | Alteracéio

i/
N
Q
)

N




Sisterna integrado
., 48 Adminisiragio Financeira
do Governo Federal

e

/,/////jm

% TesouroNacionat

Data e hora da consulta: 17/11/2025 18:23
Usuario: *** 010.545-**
Impressdo Completa

Nota de Empenho

(—Lista de ltens

Natureza de Despesa

449040 - SERVICOS DE TECNOLOGIA DA INFORMAGAO E COMUNI

Total da Lista
115.770,00

Subelemento 05 - AQUISICAO DE SOFTWARE PRONTO

Seq. Descrigao Valor do Item
001 Licenca do software HPD Source Editor (1W-CMW181) 115.770,00
Data Operagao Quantidade Valor Unitario Valor Total
12/11/2025 Inclusdo 6,00000 19.295,0000 115.770,00

.

—Assinaturas

Ordenador de Despesa

HUGO MARTORELL RODRIGUES GARCIA
277417

13/11/2025 12:41:02

Gestor Financeiro

CIBELE MARQUES DE LIMA
**r 902171

12/11/2025 19:02:08

(Versao| Data/Hora Operagdo M
(002 | 13/11/2025 12:41:02 | Alteragio J




. . Sisterna Integrado
» N f P ) de Administrago Financeira
' dix Governo Federal

Data e hora da consulta: 1 7/11/2025
Usuario:  ~ #**_0(1/0,5{4%1
Impresséo Completa

18:19

Nota de Empenho

~UG Emitente

Codigo Nome Moeda
770200 COMISSAO NAVAL BRASILEIRA EM WASHINGTON DOLAR NORTE
CNPJ Enderego SERRICANO -
00.394.502/0150-95 BRAZILIAN NAVAL COMMISSION  -5130 MACARTHUR BLVD, N.W. - 66@9(‘)-016
Municipio UF Telefone
BRASILIA DF 202 244-3950
. J

Ano Tipo Ndmero

2025 NE 211179
Célula Orgamentaria
Esfera PTRES Fonte de Recurso Natureza da Despesa UGR Plano Interno
1 236855 1063000000 339040 751213 L475DV3Z2KX

Data de Emissédo Tipo Processo Taxa de Cambio Valor

13/11/2025 Ordinario 63150.002700/2025-00 5,4300 23.205,00

~Favorecido N

Codigo Nome
EX9390745 TELEDYNE GEOSPATIAL
Enderego CEP
115 WAGGONERS LN FREDERICTION NB 00000-000
Municipio UF Telefone

+1 506 458 8533

~—Amparo Legal

Codigo Modalidade de Licitagdo
167 INEXIGIBILIDADE
Ato Normativo Artigo Paragrafo Inciso Alinea
Lei 14.133/2021 74 - | -
. S/
Descrigéo

AQUISICAO DE 06 (SEIS) LICENCAS DO SOFTWARE HPD SOURCE EDITOR. MSG R2222582/SET/2025 DE
NAVUSA. SE PV51212-2025-00004.CONTRATO 51213/2025-002/00. CODEMP LOEH5. FUNDAMENTO
LICITACAO: AQUISICAO CFM ART. 1°, § 2° E ART. 74, INCISO |, DA LEI 14.133/21, C/C ART.29, INCISO I DO
ANEXO | DA PORTARIA N° 5.175/2021/GM-MD. PROCESSO LICITACAO: TJIL N° 02/2025 DO CENTRO DE
HIDROGRAFIA DA MARINHA - NUP: 63998.001851/2025-71.

Local da Entrega

Informagédo Complementar

SOLEMP N° 30-65/2025 / 2025NC080069
Sistema de Origem

SIAFI-STN

(Versao| Data/Hora Operacéo
(002 14/11/2025 12:57:29 | Alteracdo

M
-

de 2




R ) MY Sistema lntegrado
b | . *§  de Administragie Financeira

do Govarno Federsd

Data e hora da consulta:
Usuario:

% TesouroMACIONAL

17/11/2025 18:19
***.010.545-**

Impressdo Completa

Nota de Empenho

~—Lista de ltens

Natureza de Despesa

Total da Lista

Subscription (1W-CMW181-S)

339040 - SERVICOS DE TECNOLOGIA DA INFORMAGCAO E COMUNI 23.205,00
Subelemento 06 - LOCACAO DE SOFTWARES

Seq. Descrigédo Valor do Item
001 Aquisicao de licenca por assinatura do software HPD Source Editor 23.205,00

Data Operagédo
13/11/2025 Inclusdo

Quantidade Valor Unitario Valor Total
3.867,5000 23.205,00

~Assinaturas

Ordenador de Despesa

HUGO MARTORELL RODRIGUES GARCIA

Gestor Financeiro

CIBELE MARQUES DE LIMA
*r277.417-* ***.902.171-*
14/11/2025 12:57:29 13/11/2025 20:20:40

(Versédo| Data/Hora

Operagdo

(002 14/11/2025 12:57:29

Alteracdo




Papeleta de Encaminhamento

1of 2

NAO RETER O DOCUMENTO
CASO NECESSARIO
TIRE COPIA DO EXPEDIENTE

https://cnbw3.cnbw.mb/navusa/aplica/sigdem20/navusa.nsf/papeleta...

PAPELETA DE ENCAMINHAMENTO
Ostensivo - ROTINA
NUP: 63150.002829/2025-18

10 Segdo de Processos

ORIGEM: 7
Especiais
Encarregado da Divisio| DOCUMENTO NUMERO DATA N° CONTROLE
de Execucgdo .
DESTINO: Financeira, Fatura / Invoice | 90217507 | 31/10/2025 | NAVUSA-EI-2025/11-01305
Orgamentaria e Fundo FATURA - PV51212-2025-00004 - TELEDYNE GEOSPATIAL CODEMP:
ASSUNTO:
Naval LOEHS
Chefe do
VIA: Departamento de Teledyne.7z; Teledyne-I1.7z;
Obtengdo ANEXOS: NE_770200_2025NE211173_v002_EX9390745_20251117162502.pdf;
COPIA: *  NE_770200_2025NE211179_v002_EX9390745_20251117162040.pdf;
ENTRADA PRAZO ENVIO R112048ZN0OV2025_CENHID.pdf
20/11/2025 11/30/2025 12:00:00
AM
SINOPSE
USD 138,975.00
Data da’ Rubrica do ~
De Expedigio Para Expedidor Observacdes
322 20/11/2025 30 Participo fatura liberada para pagamento.

Indico a PV51212-2025-00004;

Dados bancarios na fatura.

2025NE211179 e 2025NE211173; 7
Centro de Custos: 03.02.01; e -

11/20/25, 14:50






invoice %%ggg §

Teledyne Geospatial, a business unit of Teledyne Digital imaging, Inc. oo /5?’
115 Waggoners Lane, Fredericton, New Brunswick, E38 214, Canada e “3
Bill-To-Party 2022158 Document Information
Brazilian Naval Commission Invoice No. 90217567
5130 MacArthur Bivd. N.W. Invoice Date 31-Oct-2028
WASHINGTON DC 20016-3344 Gustomer Order No. 51213/2025-002/00
USA Customer Order Date 31-0ct-2028
Qur Order No. 93544
Payer 2027606
Payment Terms 30 days from date of invoice
Due Date 30-Nov-2025
Incoterms FCA
Origin
Currency usp

Ship-To-Party 2027606

Base de Hidrografia da Marinha em

Niteroi

Rua Bardo de Jaceguai, s/, Ponta da Armagao

) A Contact Information
Ric de Janeiro

NITEROI - Rd Sales Contact ) Renni Thomas
24048-900 Sales Contact Email Renni Thomas0Z@Teletyne com
BRAZIL Customer Seyvices Jeannette Van Rensburg
Customer Services Email Jeannetia van rensturg@teledyne com
Please see additional information at end of form Page 1 0of 2
ltem# Materia!lnéscription Quantity Unit Price Amount

UsD

- All License purchase before Dec 2025.

10 1W-CMW181 6 EA 19,295.00 115,770.00
HPD Source Editor
Commodity Code\Harmonized Tariff Classification: 8523.49.00.12
Country of origin: CA
Export Classification: Not listed

20 TW-CMW181-S 6 EA 3,867.50 23,205.00
HPD Source Editor Subscription
Commodity Code\Harmonized Tariff Classification: 8523.48.00.12
Country of origin: CA
Export Classification: Not listed

Net Amount 138,875.00
Total Tax at 0.000 % 0.00
Total Amount 138,875.00

Gross Weight: 0.000

USD - JPMorgan Chase, NLA., Toronto Branch 86 Wallington St W, Toronto, ON, MSK 1E7 CA.
SWIFT# CHASCATTCTS Accounti# 4011741570 Clearing Code 027000012
Remit to: i_credit@teledyns.com Tel#: 519-885-6000 Please instruct the bank: DO NOT CONVERT FUNDS UNDER ANY CIRCUMSTANCES

Teladyns DALSA, A Business Unit of Teledyne Digitat imaging, inc.
605 McMurray Road, Waterloo, Ontaric Canada N2V 2E9 www.tsledynedalsa.com
GST 892136559 RT0001 QST 1088460321



WV 4 CERTIFICADO DE PRESTACAO DE SERVICOS
A

 DOCUMENTO DE ORIGEM N° NUP 63898.091851/2025-71 - SE PVS1212-
§25-08004

CE‘E?EFECQ i_‘ﬁ“si {8} QE‘?&’?QQ(“} ﬁi QUES

/%-.S E S?E{EFEC&Q GES 5‘3{} BOCY JF?ET‘% TOB §5 @&G’é&&

DATA SERVIDOR RESPONBAVEL < |
£8/11/2025 bose Gleo Cooné {\\ e ol a2 by
CODIGO OM DOC N
51213 Tnveice n° 99217507 |[TIFQ o
DATA AGENTE FINANCEIRO/GESTOR

AGENTE FISCAL

LOCAL E APLICACAD DO SERVICO

JUSTIFICATIVA DA NECESSTDADE

A presente contratacfio tem por objem a agnisicBo de novas izbiﬂk}u\ do CARIS HPD Source
Editor que permitirg a0 CHM aprimorar seus processos de producfo cartografica, assegurando
maior eficiéncia, pz@cmao s conformidade com as novmas internacionals. Isso € especialmente
relevante diante da crescente demanda por produtos nau%mﬁws awualizados e da necessidade
de integrac8o com outros sistemas e plataformas utilizados na hidrografia moderna.

VARINHA DO BRASIL

;—7 ]

Comissio Naval Brasileira em Washington
A presente faturs fol certificada e/ou
foi autorizado o § agmc“iu acordo

T &Pi»fg {E‘g%{:g xz;gciﬁg&? ‘i {:{ﬂ.@{j?i&

&-«n—»‘»«am&»&-m\x‘aw

WILLIAM MONTEL Rﬁ*éa& Slva G0N
Capitho de Fragita (FN)
(Chefe do Departamentode Obtengio



invoice

Teledyne Geospatial, a business unit of Teledyne Digital Imaging, Inc.
115 Waggoners Lane, Fredericton, New Brunswick, £38 214, Canada

Bill-To-Party 2022158
Brazilian Naval Commission
5130 MacArthur Bivd, N.W.
WASHINGTON DC 20016-3344
USA

Ship-To-Parly 2027606

Base de Hidrografia da Marinha em

Niteroi

Rua Bardo de Jaceguai, s/n, Ponta da Armacao
Rio de Janeiro

NITEROI - RJ

24048-900

BRAZIL

Document Information

invoice No.

Invoice Date
Customer Order No.
Customer Order Date
Our Order No,

Payer

Payment Terms

Due Date

incoterms

Currency

Contact Information .

Sales Contact

Sales Contact Email
Customer Services
Customer Services Email

90217507
31-0ct-2025
§1213/2025-002/00
31-0ct-2025

93544

2027608

30 days from date of invoice
30-Nov-2025

FCA

Origin

usp

Renni Thomas
Renni Thomas02@Teledyne.com
Jeannette Van Rensburg

jeannalte van rensbirg@tetedyne com

Page 2 of 2

ltem#  Material/Description

Quantity -~ -

Unit Price Amount
: ) ' © USD

Shipped From and Soid By - -
Teledyne Geospatial, 2 business unit of
Teledyne Digital Imaging, tnc.

115 Waggoners Lane
FREDERICTONNB E3B2L4
CANADA

ot

Order strictly on this basis.

Seller's acceptance of this Order is expressly conditioned upon the Buyer's assent to Seller's General Terms and
Conditions of Sale as stated in Seller's Offer and found at
hitps:/mww.teledynecaris.com/en/company/terms-and-conditions/ Seller is proceeding with the performance of Buyer's

USD - JPMorgan Chase, N.A., Toronte Branch 66 Wellington St W, Toronlo,ON, MSK 1E7 CA.
SWIFT# CHASCATTCTS Accountt 4011741570 Clearing Code 027000012
Remit to: tdi_credit@teledyne.com Tel#; 519-885-6000 Please instruct the bank: DO NOT CONVERT FUNDS UNDER ANY CIRCUMSTANCES

Teledyne DALSA, A Business Unil of Teledyne Digital Imaging, Inc.

605 McMurray Road, Walerloo, Ontario Canada N2V 2E9 www.leledynedelse com

GST 892136599 RTO001 QST 1088460321







COMISSAO NAVAL BRASILEIRA EM WASHINGTON

SOLICITAGAO DE LIQUIDAGAO E PAGAMENTO DE DESPESA

PAGARATE: 04/DEZ/2025 T ’
FAVORECIDO: TELEDYNE GEOSPATIAL ,, V
CODEMP: LOEH5 SR e
N° DA INVOICE /DOC. DESPESA: 90217507
OMD: 51212
ICENTRO DE CUSTO: 03.02.04
VERIFICACOES
1. INVOICE LEGIVEL? : (x ) SIM ( ) NAO
2. CERTIFICADO DE RECEBIMENTO DE BENS OU DE PREST. DE SERVICO FOI COLADO, PREENCHIDO E ASSINADO? ( x)siM ( ) NAO
3. CERTIFICADOR DA FATURA E SERVIDOR DESIGNADO (se aplicive)? {(x )SiM { ) NAO
4. FAVORECIDO DA FATURA E O MESMO DA NOTA DE EMPENHO? ( x)sM { )} NAO
5. A EXECUGAO DO OBJETO ESTA NO PRAZO DE VIGENCIA DO CONTRATO? (x)SIM { ) NAO
6. A DESCRICAO DO OBJETO DA FATURA PERMITE ASSOCIAGAO AO OBJETO DO EMPENHO? (x )sSM { ) NAO
7. FATURA SENDO ENCAMINHADA COM AO MENOS 5 DIAS UTEIS PARA PAGAMENTO? ( x)sM { ) NRO
8. DADOS BANCARIOS DO CREDOR CONSTAM NA FATURA OU EM OUTRO DOCUMENTO ANEXO? { x)sM ( )} NAO
9. CENTRO DE CUSTO FOI INFORMADO? ( x)sSIM ( ) NAO
10. NO CASO DE FATURA ATRELADA A UMA SE, FO! INFORMADA A OMD? { x)sSIM { )} NAO
INVOICE/Doc. Despesa Certificado (X) SIM
ICopia da Nota de Empenho { X) SIM 2025NE211173 e 2025NE211179
Portaria do Fiscal do Contrato { )sM { X ) NAO SE APLICA
[Termo de Recebimento Definitivo { }sSM ( x ) NAO SE APLICA
MSG de Certificagido da OMD ( x)sSM { ) NAO SE APLICA j

WILLIAM MONTE DA SILVA GOIS
Capit3o de Frpgata (FN)
Chefe do Departaménto de Obtencao

SOLICITANTE / CONFERENTE
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yday's date:

g™

100uu05

RAZILIAN NAVAL COMMISSION
30 MACARTHUR BLVD NW
ASHINGTONDC

3A

:neficiary:

4ASCATTCTS /4011741570
LEDYNE GEOSPATIAL

5 WAGGONERS LANE
REDERICTON NB E3B 214
A

ansaction Details:

1256NS002382 2025NS002383
V 90217507
1211 370

:neficiary Bank:

ansfer Status:
ilue Date:

>nfirmation Code:

ansfer Amount:

12/03/202502:44:47 PM
ol 935

i~
EV g

CHASCATTCTS - JPMORGAN CHASE BANK, N.A.
Liquidated

11/26/2025

NYKFTMU253300090

138,975.00 USD
0.00 USD
0.00 USD

an” Fees:
ans. .. Tax:
rtal:

«change Rate:

‘her fees:
‘her taxes:

138,975.00 USD

1 USD = USD 1.0000

0.00 USD
0.00 USD

rtal to Recipient:

138,975.00 USD







COMISSAO NAVAL BRASILEIRA EM WASHINGTON
5130 MacArthur Boulevard, NW
Washington, D.C., 20016
Tel.: (202)244-3950 Fax: (202) 363-5138

TERMO DE ENCERRAMENTO DE VOLUME

Em de dezembro de 2025 procedeu-se o encerramento do volume do
volume do TJIL 002/2025 do Centro de Hidrografia da Marinha, NUP: 63998.001851/2025-71
contendo 235 folhas.

Washington, DC,_(J¢ de dezembro de 2025.

{Zy///z i¢%’l Z o/ A
TEIRO DA SILV. GOIﬁ

Capitio de Fragata (FN)
Chefe do Departamento de Obtencao






